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| #5 Chayei Sarah, (NI »n) '
| — Hebrew for “life
of Sarah,”

Torah: Genesis 23:1- 5
Haftarah; ,K«in/J’zgs 1:1-31




TOPICS IN THE PARSHA
| THIS WEEKS TORAH PARASHAT
L Sarah dies at age 127 and is buried in®
. the Machpelah Cave in Hebron, =
iicR Abraham purchases from Ephiion
bthe \tlte for four hu reﬁ nekels ol




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT |

| Abraham’s servant Eliezer is sent as the first
n 'atchmaker laden with gifts, to Charan, to find | a
- wife for Isaac. At the village |
\» ll Eliezer asks Elohim for a 51gn when the

maidens come to the well, he will=ask® on
somedwater to drink; the Waﬂ who w: il offienie
sivesisscamels to deiAk as \
destined forhisimal




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

Rebecca, the daughter of Abraham’s y
*nephew Bethuel appears at the well and passess
the “test”. Eliezer is invited to their home, whene
b he repeats the story of the day’s =
SVents\Rebecca returns with Eliez t e land
DI @anaa , Where they enggunter Isa, - prayinshin
spiEeid: Jsaac marriesRebeccaslovessieenuace
COL TN ae) &Lh::_b»_o_ﬁux_mw LAY




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT

’1\ Abraham dies at age 175 an;l‘]g bur ’ad

lm. arah by his two elde};@ﬂ

Ish a@‘l
- /

S& ac and




Gen 23:1 And Sarah lived one hundred and |
twenty-seven years, the years of the life of Sarah. |
| Gen 23:2 And Sarah died in Qiryath Arba, that is |
- Hebron, in the land of Kena‘an, and Abraham v
\came to mourn for Sarah and to weep for her.
Gen 23:3 Then Abraham rose up from beside his
dead, and spoke to the sons of Héth, saying,




T_his week’s Torah portion is called naw »n - hayye
. Sarah which means, ‘The life of Sarah’.
[he name nw Sarah(saw-raw' ) - Strong’s H82 :
means, ‘princess, noblewoman’, whichis he
iemining of the word 1w sar(sar) - Strong s H8269
\/\/Huﬂh‘; Rans, ‘prince, captain, chieftain;inuleiss

» ; .




The Name of Sx1w» Yisra’él (yis-raw-ale’ )- Strong’s |
H3478 which means, ‘he who prevails, overcomes |
| with EI’, comes from the two primitive root words: |
1) 5x &l (ale)- Strong’s H410 which means, ‘mighty,
ower shortened form of Elohim - Mlghty One’ ar c]
- 2) the root word verb n1w sarah (saw-raw' )
St roRg's H8280 which means, ‘to persist, exe
o7 a,} , persevere, wrestle, conte whiet
epelithe same as the name’LAbmﬁwam s wifiel s
AR uld alsonﬁers 00dasathese WL}a—”HR -
Y, 1“ - as L”]WL.Q\]




. We are a royal priesthood and, in a manner of
b speaking, with Abraham as our father in the
l1ef we are also children of Sarah the ‘prince -,3’%’
ar d sg, are also ‘princes’ in the Kingdom of oun

b and we who overcome shall rule w1 h Him!
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The life of Sarah! |
Th]S could better be rendered as ‘Sarah lived’ or
‘the life of Sarah was 127 years’. i
"'fhlle this Torah portion may be called her llfe, we
given the account of her death, yet, what: we
able to take from this portion, is the offspaine
HWL-« a e forth from Sarah, the f .h'Pu wifel ol
Abrahay /JI ’




Sarah is the only woman, in all of Scripture, who’s |
record of life is given and recorded, which is certainly |
a great reason to see how lmportant and faithful this |

woman was to her husband and, of course, to
MmN (YeHoVah).

\/\; at is interesting to take note of, in Sarah bemg the
B on y woman to have her death and age bem 4
‘m ded, is that the only other time we see the
7 being used in Scrlp}re asﬁ‘h) e nuMmbEs
Of mc vices that Ahash f‘h reighed oveniiiem

‘ | ,P-.v -AUSN.




Ahashwerosh was the king to whom Ester would
| become queen to and intercede for the life of all |
.the Yehudim in these 127 provinces, who had bee
i siven a death sentence under the craftiness of

wicked Haman.

|‘w- teaches us how we can live a full and fait I |Ll
fe\h our Master and Elohim, as s We zs"m

w’n Rheartedly to Him and trast His Word

{fe el !
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Yitshaq, her son, was 37 years of age at the time |
of her death, and by all accounts we are certamly
| led to believe that she never saw her son again, |
afiter he left with Abraham to be offered up, which
ojves us further evidence that Yitshaqg was ar0‘
86 op 37 when he went with Abraham and was
ofifertd up on the altar, where mn(YeHoVah)
pm\ﬂ’cﬂ- ¢ he ram for the sacrifice=and Ab rahamiii
SfificEh 1 lved his sop= ck from tb e deadiiacinul

»/L /pel




Ib’rim/Hebrews 11:17-19 “By belief, Abraham, |
when he was tried, offered up Yitshaq, and he who|
| had received the promises offered up his only
. brought-forth son, 18 of whom it was said, “In |
Yitshaq your seed shall be called,” 19 reckoning
that Elohim was able to raise, even from the dead,




Sarah was 90 years old when she gave birth to Yitshaq |
and now at 127 years old she died in Qiryath Arba, '
which is Hebron.

s;\;.,v:-m mp Qiryath Arba (keer-yath' ar-bah’)- Strong’ s
- H71 53 means, ‘city of four’ and comes from the 2
1 words:
MNP qlryah(klr yaw’) - Strong’s H7151 meam
\ ‘town, city’ and 4
2) m\ rba (ar-bah’ )- Strong s H7 awh]c means!
g 5 nig, Aednan H obron - (khebs
. h neansBEssEMENEHR

b
1




ThlS was the place that Kaléb was given as an
inheritance:

| Yehoshua/Joshua 14:13-14 “Yehoshua then blessed ?‘f‘
-hlm and gave Hebron to Kaléb son of Yephunneh
~_as an inheritance. 14 So Hebron became the |
“inheritance of Kaléb son of Yephunneh the
Qemzzne to this day, because he followed MM

\ Elohlm of Yisra’él completely o




|After Abraham had mourned and grieved for Sarah, »
| ,;ihe rose up to speak to the sons of Heth, in order
.~ to purchase a suitable burial site for Sarah
here is a great shadow picture of the redempt on
price at has been paid for us by Messiah, seenin
Llﬂs tragsaction between Abraham and the 'sonsiof
th which we will discussShort Vi

S
e




Gen 23:4 “l am a foreigner and a sojourner amon
you. Give me property for a burial-site among you,
so that | bury my dead from my presence.”



Verse 4

| am a foreigner and a sojourner!
| While this land, which Abraham was on, was, in |
" ct the land that had been promised to his seed 4

t was not yet his and he did not presume to ju st
k hat he wanted, based on the sure pro Nises

orelgner and S

trangerand the Mlof\ﬂ,
0 pay.What ywasiaihEu—

g thalc e




As sons of the promise we know that, according to ;
| Scripture, we shall inherit the earth, yet this will |
not take place untll our Messiah ng returns and

- \earth, as we sojourn in the fear of E ol T‘w
weywalk in His Kingdom Rules |

. wherever we pyt-eu ee_,

% / |
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| As sojourners and foreigners, we need to realize |
| that we must hold fast to the commands of the =
’*ngdom that is coming, by walking in complete

L obedience to the Torah of our Master! =
Tehillah/Psalm 119:19 “| am a sojourner in the
earth; do not hide Your commands from me.”




It is only when we acknowledge that we are ;
sojourners here, that we will fully realize that we ;
| need the commands of Elohim, and when we see |

- how ywrn? Messiah taught us to pray, we are

better able to understand that which Dawid is

crying out here in this Tehillah. ,’
’ » Master yenin? Messiah told us to pray o the
mh’\a Q0 is in the heavens that His-Name belsels
apant ang His ngdom ang-will be done hensien
.vrth a in thelheavensl

L




The way this can happen, as we sojourn here, is by ','7
us walking in His Kingdom Rules which He has |
| outlined very clearly for us in the Torah; and we "
| are to ‘seek His Kingdom and His Righteousness’
in order that we may find that which we seek and
» His Word not be hidden form us anymore!™
gaipot sojourn faithfully without see ing s
KNedom, and walking in the righteousness ofiilis

-~ sommands foeset-apart livinsl




,_-,_he Hebrew word that is translated as ‘foreigner
tcomes from the root word 1a ger (gare)- Strongr

| H1616 which means, ‘a sojourner, alien, =
r lgrant stranger’ Wthh comes from nh
pmitive root verb ma gur (goor) Stro g’s  H1481
Wmﬁ 2ans, ‘to sojourn, abides~dwell;iiesidels

g2 ;
atl




The Hebrew word that is translated as ‘sojourner’ |
| is awin toshab (to-shawb’)- Strong’s H8453 Wh]Ch J
| uj;means ‘stranger, foreign resident, sojourner, &
tenant’ and comes from the root word ag» yash b
yaw shab) Strong’s H3427 meaning, ‘sit, dwell}
gemainy abide, inhabit, sitting still’ and a° nodem
erch ived from thlS word " ysitr nslated
as ‘school’, isy eshwa
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['his is a very powerful lesson for us here, as we
understand the root from which the word for

‘sojourner’ comes from - we are ‘foreign

- residents’, if you will, and as we dwell here, we ’

. are to abide in the Most High and make Him our =

- dwelling as we ‘sit under the teaching of the

E Torah’ and live accordingly!

itting/ dwelling’ in the Hebraic mind-
@r learning; and it is at the-Masten

s |
hsi)ad’drmkof is Pureia
‘d oet great: dmm/ mdwl
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'The idea of sitting in the Hebrew mind-set is to learn, |

and not to simply sit and vegetate(live or spend a |
period of time in a dull, inactive, unchallenging way.)
*«-*but rather sit and pay attention to the instructions of |
their teacher.

o raham is clearly pictured for us as a great exam"’

m-.. an who meditated on the Word day and nig HL

dwas so focused on the Master mn(YeHoVe H)

aling higself readily available for aa’ﬂ\( | ﬂ\/ﬁ) e
e hHymself visible tg iﬁ'{h?ul servantand

M, '




B cient pictographic Hebrew alphabet, the
’leltwe root verb ma gur (goor)- Strong’s H148
looks like this:

QYL

-,v"'/r V

/ >
TS X
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Gimel - a:
a - This is the letter ‘gimel’, which in the anc1ent
- script in pictured as - L -which is ‘a foot’ and

clearly referring to the functions of a foot

also give the meaning of ‘a gathering s of
e’\and we know that ‘feet’ in ew. ofiten
o

-

of\one’s walk an?yla!@y’to keep the'fea

of A

>~

ah)i



Vav - a:

1 - This is the letter ‘waw’ or ‘vav’ and the
| ancient pictographic form of this letter is Y a8
-«'s or ‘tent peg’, which was used for securmg Gf

A tying the tent or other items.

(  possibility of it having a Y-shape is to's how

{t prevents the rope fW‘In e

IhE oot \; neaning of this letteris ‘to add)

01 11OON .




. Resh - a: .}
Tale This is the letter ‘resh’- which in the ancient |

cr1pt is plctured as - ﬂ which is ‘the head l’
L a man and carrles the meaning of ‘top,

smthe Read of a trlbe and the one//\(ﬁg.r lless ‘and
ASeR sp&aks of possesmg%cynherltan e thatyis
the

|

L—
|

.\ dec1de 2

_



| Looking at this word in terms of understanding our |
.;,,ablllty to ‘dwell’ as faithful ‘sojourners’, we are |
i able to see that our walk has been secured by oL r“
E ‘Head and Master, ywhn(Yeshua) Me551ah

\ This picture grouping speaks of:
ONE HOSE FEET ARE SECURE IN THE HEAD!



In other words, this can clearly represent for us
| those who are steadfast and immovable, as their |
feet are set on The Rock of deliverance and are
I not shaken when the storms come! =

. The Hebrew word ag: yashab (yaw-shab’)==
'AStr{mgs H3427, which means, Slt dwell,
T’“u*«le , abide, lnhablt sitting still’, is p ictun
in anc1ent plctograph%{ lows:

_»>
LE{NITAS



Yod -
T This is the letter ‘yad or yod’ which in the

ancient script is pictured as - > _ which is the.

picture of an arm and hand and carries the"

| ing of ‘work, make, throw’ from the primany

|m«_ s of the arm and hand anBl’sgre resemts
ship or giving thanks in-theextendinciol

@ \hands as_a-ges

ure,a .'

_



Shin - v
v - This is the letter ‘shin’ which in the ancient |
Iscript is pictured as - L - which is the picture of:

& ‘two front teeth’ and carries the meaning of
sharp or press’ which is what the teeth do an d
lso peaks of the sharpened word that cor nes
forth from the mouth as the teeth ‘chew’ o
EnEditate’ on the Truth making-what comessicnt

“ pu:nﬁ shacpl




Beyt - a:
ThlS is the letter ‘beyt’, which in the anc1ent

!scrlpt is pictured as 9 , which pictures a tent
floor plan and means, ‘house or ‘tent’. It

a2
wul

structure ltS

g2 ;
atl



Siad
A

| Looking at this word, in the ancient script, helps
| us understand further, how we are to dwell as
Isojourners - for it is by the ‘outstretched arm and
hand of mn*’(YeHoVah) that we are able to sit
and listen, meditate on and guard to do His Wounds
g thanks to Him, as we are built :““éssiah
. \as the Dwelling Place of-Etohim!s

3 2 ) N ~ o
R
s




Képha appeals to us as ‘strangers and pilgrims’ to
abstain from fleshly lusts which battle against our |
life, which we can only do when our feet are firmly |

secure in our Rock and Master.

Kepha Aleph/1 Peter 2:11-12 “Beloved ones, | appeal |
' to you as sojourners and pilgrims, to abstam from |
fleshly lusts which battle against the life, 12 having
your behaviour among the nations good so that when
they speak against you as evil-doers, let them, by
observing your good works esteem Elohlm ina day of




The Greek word used here for ‘sojourners’ is

TAPOIKOG paroikos (par’-oy-kos)- Strong’s G3941
which means, ‘dwelling near, foreign, alien’ ar d
. the word used for ‘pilgrims’ is mapemiénpoc:
Darepidémos (par ep-id’-ay-mos)- Strong’s
27 Ypeaning, ‘sojourning in a ng Dlm

' exiles, reside sailens

ot ;
i




What we can clearly see here, in the Greek, too,
is that we are not to get ‘pegged down’ by the |
|world and its ways, but are to live as strangers and
i foreigners, who do not make their permanent
dwelling’ here!
Tehillah/Psalm 39:12 “Hear my prayer, O 'nﬂ’
and give ear to my cry; do not be silent at my
tears; for | am a stranger with You, a SOJOUI'nel' as
LN\ all my fathers were.”




A sojourner does not get settled down, butis |
constantly looking for a place to settle - and so we |
too keep our eyes fixed on the sure hope of His |
?éaﬁ..-legdom establishment here on earth as we live as
foreigners until He comes for us! E
'd we can sojourn here with the great assura)"
Of. ‘l.s ving-commitment and protection toy ands
‘& those who love Him:_= &

MTehillah/Psalm 146:9 “Min» guards the strangers,
IHe lifts up the fatherless and widow, but the way
0! the wrong ones He turns upside down. " s




We may certainly be strangers and foreigners here |
in our sojourning, but we are not strangers and |
| foreigners to the house of Elohim, to which we ,’
inow: belong and are citizens of the ngdom of th;

Most-High! a
Eph’siyim/Ephesians 2:19 “So then you are no
longer strangers and foreigners, but fellow citizens
with the set-apart ones and members of the

» household of Elohim”




Gen 23:5 And the sons of Héth answered
Abraham, saying to him, F

8 Gen 23:6 “Hear us, my master: You are a prmce
- of Elohim among us. Bury your dead in the '
choicest of our burial-sites. None of us withholds
from you his burial-site, from burying your dead.”

Gen 23:7 So Abraham rose and bowed himself to
the people of the land, the sons of Héth.




Gen 23:8 And he spoke with them, saying, “If it is |
|your desire that | bury my dead from my presence, |
| hear me, and approach Ephron son of Tsohar for |
1 me,
Gen 23:9 and let me have the cave of Makpéla
which he has, which is at the end of his field. Let
him give it to me for the complete amount of

silver, as property for a burial-site among you.”.




Gen 23:10 And Ephron dwelt among the sons of |
Héth. And Ephron the Hittite answered Abraham inj
the hearing of the sons of Héth, all who entered

‘ at the gate of his city, saying, 3

Gen 23:11 “No, my master, listen to me! | shall
give you the ﬁeld and the cave that is in it. | shall
give it to you in the presence of the sons of my
people. | shall give it to you. Bury your dead!”




Verse 5-11

Abraham gets the answer from the sons of Heth
that he can have the burial site for free!
| They acknowledge that Abraham is a ‘prince of
LElohim’, and this is a great lesson here for usG'
\recognizing that our lives ought to reflect th s
iuth\of Elohim without compromise, for t hose

wmur us will see and acknowled ar s eadfast
m“m pent, even th/mgh’they do not follow,




| These people knew how Abraham, and his 318 |
| men, had rescued Lot and Sedom; and they also
' saw what happened to Sedom, so they were not
going to mess with Abraham; however, we do -
an ulterior motive brewing here, in that the's
PHeEth, while seemingly bemg very generous
Would always have a type of n Abre ahami

aehad taken t al si -mhmgl_




Abraham was very wealthy and the sons of Heth |
knew it (they could see it), and they knew it was |
| because mn(YeHoVah) had prospered him, and _
iwhile they tried to flatter him, Abraham knew tha
~  he was different to them and that he was a
S ranger among them, and no amount of flatt /
e\ would affect Abraham. o
WM 80 must recognize tha%m@xe will

s R omlse much a ak a lot ofiwonds
whicn o prov ,n Hly bElEmP R ARICRIEES




The word Héth (khayth)- nn - Strong’s H2845
means, ‘terror’, and after these ‘sons of terror

““

have the cave of : :pei

P ik '



When Abraham bowed down before them and |
made this request, he was not indicating that he |
| belonged to them or was subject to them, but |
“rather, he showed the necessary respect, as this
was their land, and he showed the courtesy ofs
isubmitting to their laws of purchasing land:

%w a ain, a great lesson that Kepha ouc hes on
Bhat we are to submit to the institutions ofingn
S/ ENeh o \ rn here and=bV our doir 0 'DOC]—M\Z@_,DLLL»

| e the ignonant!




Képha Aleph/1 Peter 2:13-16 “Be subject to every |
institution of man because of the Master, whether |
to the sovereign as supreme, 14 or to governors, |
as to those who are sent by him for the
fpumshment of doers of evil, and a praise for those
. who do good. 15 Because such is the desire of |
|Elohim, that by doing good you should put to
silence the ignorance of foolish men, 16 as free,
gyet not using your freedom as a cloak for evil, but

\ as servants of Elohim.”— '




‘Abraham was not about to cut corners in a ;
| property deal, as he would do what was right so |
that they would never be able to come back and
say anything against him.
We would do well to learn from this, in* =
,_ mg that we are always to do what is right
11 as we do not try to ‘cut ¢ e?'s and| tn,
" to ‘score’ g ﬁ%ﬁ




| Now, while | am not saying that we cannot see a

L7 W[

[xpect to get, preferentl%lnea‘t S .
ates just becausg-they are ‘believersis

% / |
i
s




| Abraham showed respect toward their ordinances ,
| on land rights and was respected by them too -
. great characteristic of an overseer! 8
The name Ephron (ef-rone’ )- yiay - Strong Siz
L H6085 means, ‘fawn-like’ and the name

1ar(tso’-khar) - anx - Strong’s H67 4 m eanss

‘tawny




. The word naon Makpéelah (mak-pay-law’ )-
f'irong s H4375 means, ‘double or portion, pam 3
* and comes from the primitive root verb a3~
bha l(kaw -fal’) - Strong’s H3717 which o’%
fto\double, double over, folded dub




Abraham was seeking to buy a very prominent
burial site, that had not been used and was
p0551bly worth a great deal to these people

StrongsH4631 means ‘den, hole, »V’\
1d @omes from the root word)ua' .fw

’s N5783 meaning%,‘;ozb‘e exposed onbauE)
‘ nake (;. a‘i C bare = J




| Abraham asked for this site at the full price and
& refused to accept any ‘free offer’.
'_ls also reminds us of the account of Dawid, ,j"7“(:a
"bo ght the threshing floor of Arawnah th

Yebusite: >

£
/ e
e Z 8 &
o




Shemu’él Bét/2 Samuel 24:24 “And the sovereign |
| said to Arawnah, “No, let me buy it from you for a |
price, for certain. | am not offering burnt offerings
to M my Elohim without cost.” So Dawid bough
the threshmg -floor and the cattle for ﬁfty sheqels

—

of sﬂve y




| Abraham, Like Dawid, was willing to pay more
| than the worth of the property, so that no one

. could ever accuse them of cheating anyone'
hron also tried to persuade Abraham to Ll\/
just ke the cave, yet Abraham would not oive
Lingto their ‘counterfeit hosp: aﬁ‘ty




;,,Ephron was possibly one of the magistrates among |
the sons of Heth, as he ‘dwelt’ among the sons of
| Heth, and the word for ‘dwelt’ is the word JVJ
yashab (yaw-shab')- Strong’s H3427 meaning;
iSit, dwell, remain, abide, inhabit, sitting'stilis

Whichywe have already discussed-eaflierand
lpdicates, that he ‘ thegates of the citvas




where legal proceedings would take place, and by |
him answering Abraham, in the hearing of the sons.
|of Heth, points to him possibly being an infl uentla
i leader and judge of that place, and by him
ffermg his cave to Abraham, indicated that the y
did npt see Abraham as a threat to the C1ty, but
gather, Wanted to have some connect1 with this
IPnince of Elohim’ and what b ter"way, to dolhaR
phon by ¢ 'vmg him_pseperty, c pmay_ha\za_—,

/
= thougnt!




w raham would not budge and tells them to pleas
‘:’ten to his wanting to do what was right and faig
be : done, so that he could rightly purchase t S

| property.

/"
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Gen 23:12 And Abraham bowed himself down

oy before the people of the land,

\Gen 23:13 and he spoke to Ephron in the hearing

of the people of the land, saying, “If only you

would hear me. | shall give the amount of silver

for the fleld take it from me, and let me bury my
.\ dead there. ol




Gen 23:14 And Ephron answered Abraham, saymg
| to him,
Gen 23:15 “My master, listen to me! The land IS

worth four hundred shegels of silver. What is that
be_twen you and me? So bury your dad.”

/
— -
g




Verse 12-15
What is 400 sheqels of silver between us?
| When we consider that Yirmeyahu paid a lot less
*fora greater piece of land many years later, it isss
clear that this 400 sheqgels was an inflated pricel
Yirmeyahu/Jeremiah 32:9 “And | bought the field
which was at Anathoth from Haname’él, my

uncle’s son, and weighed out to him the silver,
\seventeen shegels of silver.”




Here we see the craftiness of the wicked as Ephron |
says that the value of the property was 400 shegels,
| yet he says that that would be nothing between |
. them as he once again offered it to Abraham for -
‘free’. F

hron was implying here was that if Abre HW”W
WC—DT”" Lake this land he needed to knew ] ust how,
much '-H on would actuallybe-giving himendeins

e himl,



1 While the wicked may offer something for nothmg, ,
:a.they will attach a value to it and at some stage m
.~ the future seek repayment of some kind! = =
The average wage of a worker at that time was
Wr ,_n 6-8 sheqels of silver per year, whichw ould
make\the price of this property be eguals to/50
\years wages of an average-workerlll

S
o




_While' we recognize that this is a hugely overpriced'
:value we can learn a great deal from this as we
in this transaction a great shadow picture of
L the price that Messiah has paid for our =

emRtion, especially as we understand how:. the




Gen 23:16 And Abraham listened to Ephron, and |
Abraham weighed out the silver for Ephron which |
he had named in the hearing of the sons of Héth, |
" four hundred shegels of silver, currency of the
merchants. -

Gen 23:17 Thus the field of Ephron which was in
Makpélah, which was before Mamré, the field and
the cave which was in it, and all the trees that

were in the field, which were within all the
@ding borders, were deeded_




Gen 23:18 to Abraham as a possession in the |

presence of the sons of Héth, before all who went |

in at the gate of his city. &

i Gen 23:19 And after this Abraham buried Sarah | |

. his wife in the cave of the field of Makpélah, |
"'before Mamré, that is Hebron, in the land of |
B\ Kena“‘an. P

Gen 23 20 Thus the field and the cave that ‘IS in it

were deeded to Abraham by the sons of Héth as
_property for a burial-site.d




Verse 16-20

| Abraham accepts the values and weighs out the |
silver that he had named in the hearing of all and
Lo ught the field, which was then officially dee W,L]
' to him. |

WHC“ We see happening in this transactmn *’1“\
QTO:\L. onificance in plcturmg our_redeémp tion in
b\ Messial




Caves were a very valuable asset to pagan nations, |

as it was in caves that many of their pagan
| worship rituals and child sacrifices would take -
place and a cave also represents ‘darkness’ and in
' the worship of the dark demonic forces, caves:
were seen, by pagan religions, as a place whene
ny &f their false prophets would receive theia

e reyelations that would “be taughtite
.\ their fokBWers,




Caves, in the Hebraic mind-set, was a place for the |
dead and with this cave being in the territory of
the sons of Héth, we are able to recognize a
- powerful transaction taking place here.

The price of 400 shegels, which equalled to 50

, ,, Rictures our Messiah buy 1/n9‘,us4aa FT

§EBth), byypaying the pricesthat only He couldis ’ﬂ\/
mn N3 oW n lood arthe --&Twum OF our souls



Dawid writes in Tehillah/Psalm 23 that Elohim
prepares a table for us in the midst of our enemies |
and in this transaction, we are able to see a shadow |
| picture of the work that Messiah has wrought for us. |
’ehlllah/ Psalm 23:5 “You spread before me a table in|

the face of my enemies; You have anointed my head
R with oil; my cup runs over.”

*--1%Jre of setting a table, is a plcture of am Mal
pEIne prepared; and we are told/ln -«L‘ﬂL We
AT WelE .ab e to partake i «Iﬂe‘table of Elohimianchi




able to drink the cup
| demons, you are not
| of the Master and
s_ a’ul, in speaking of

rel erring to the Pésa
2a( Near (those w

Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 10:21 “You are not

of the Master and the cup of |
able to partake of the table |
of the table of demons.”
the table of the Master, f-s
N Meal, which we parta e in
no have been im erse d in

Mess ah), and if we ¢

we have no a’r 1n_Me

0 not partake of is Table
1




?‘",e_ also stresses that we cannot be ‘eating’ of: t ;f
Table of the Master and be ‘eating’ of pagan
. traditions as practiced in the man-made =

L celebrations of Easter and Christmas ete:




In Abraham buying this ‘cave’, which represents |
‘death’, at a price that is equivalent to 50 years wages ,"
| (picturing the Yobel), in the field of the sons of ‘terror’, |
\-.;;.we are able to understand Dawid’s words more clearly,
S as to how M (YeHoVah) has prepared a table in the
‘n»_ of our enemies, and so, we are able to ‘eat’ of & lis
lable that He has prepared through His son own Bogy,
Tk--..,.c 0d being sacrificed for us, right in the: face of
puiEenemies, as He has paid the pri us. to doiso

ﬁ

anditherefore, death hw er over us, fohle
hRIEhNIS hack fI'O de whichisSithe CU’FSe &F i

Torah) AN e Rt (At falaasa o radamptionl




As we consider the events of this chapter, recognizing
that this chapter presents to us the only woman, in |
| all of Scripture, who’s record of life is given and
.~ recorded, and how the first recorded burial in.
. Scripture, is that of Sarah, we are able to glean a*
. reat shadow picture of the complete price that'

Ssialypaid for our redemption, buying us backs from

eidead, through His Own Blood, wr that we
Ve our names

W‘\e sym Him, may g%gnd
00k.C e

\ recorded

B

g
*".
-




.4 Wlth this picture of release from death to llfe
L prophetically portrayed in the record of th
life of Sarah, | find it fitting to take a closer lo
7‘ th Hebrew word Yobel, as we celebrate

, life we have in Me551ah “

A .
3
o
e

e ‘/\/ V
.S
& o -
.
et &



The Hebrew word Yobel (yo- bale) 521" - Strong’s |

H3104 means, ‘a ram, ram’s horn (a wind |
finstrument) or trumpet’, and is also translated as |
».Jubllee as it 1s used to mark or signal the year:
f release, which would be every 50th year, which
iS pro hetlcally pictured through the countingiof
toadaye, with Shabuoth being the 50th day upoen
ich the Spirit was poured o/tyﬁd‘ﬂ?n [OMISE
ase\was sealed upei®the hearts ofithelhod
- =0 r/h.s-cll




%";the ancient pictographic script, this word Yob
;-(yo bale)- Ya» - Strong’s H3104 looks like th1 3




Yod - »

The ancient script has this letter as > ‘which is =
f‘&fan arm and hand’ and carries the meaning of =
ork make, throw’, from the primary functions
of the arm and hand and it also represent S
WOl lp or giving thanks in the ext ndl o off
hElds as | gesture of this. The “Of one’s Hmds

is the basic meaning of thi ta’d




Waw/Vay - 1
ThlS is the Hebrew letter ‘waw’ or ‘vav’ which in ;’

;fe ancient scrlpt is pictured as Y , Which is a pe
r ‘tent peg’, which was used for securmg or tying
awn of the tent or other items. The possibilityse off
’ haviRg a Y- shape is to show that it prevents the
e fram slipping off. The root meaning ofi this
'eerls ‘to add Te or | hookZ

// |
S
>




Beyt - a:

* The ancient script has this letter as 5 ; which
1ctures a tent floor plan and means, ‘house or
bent’. It represents family and the lmportanc of
thc €\ vho are inside the tent as opposed to the
A tent structure itself _

£
s
£
# -
5
A\¢




Lamed - b;

| The ancient script has this letter as J , and is
L pictured as a ‘shepherd’s staff’, can glve the
meaning of ‘to or toward’ and can represent th at
/hic pushes or pulls a flock in a direction, nd

gaspeak of authority or a yoke thatis: séd 10)
ead ¢ ,_d ouide, as well as the i1ity to bring baeks

#
d




| ~ As we consider this word in terms of the
| announcement of the release that our Master and -
I Elohim came to proclaim, we are able to see th
following: o
. THE WORK OF THE ARM AND HAND OF |
'nﬂ’(YeHoVah) SECURES THE HOUSE OF THE

SHEPHERDI/




With the House of the Shepherd being secured, by |
the work of our Master, we have the ability to hold|
| fast to the expectation we have in Messiah, as -
. faithfully wait for the His soon return at the
‘oundmg of the Trumpets of Elohim, when thi
d i Messiah shall be raised and those who'ale
alive ), all be caught away togethe ‘themito
| meet the Y s{'e

3 2 ) N ~ o
R
s




Tas’lonigim Aleph/1 Thessalonians 4:13-18 “Now,
brothers, we do not wish you to be ignorant |
concerning those who have fallen asleep, lest you |
| be sad as others who have no expectation. 14 For |
_if we believe that ywhrn died and rose again, so.
also Elohim shall bring with Him those who sleep
.\ in yphm.
15 For this we say to you by the word of the
Master, that we, the living who are left over at the

coming of the Master shall in no way go before .
g N:those who are asleep._I




16 Because the Master Himself shall come down |

from heaven with a shout, with the voiceof a |
| chief messenger, and with the trumpet of Elohim, |
- and the dead in Messiah shall rise first. 17 Then J'
‘we, the living who are left over, shall be caught
away together with them in the clouds to meet
the Master in the air - and so we shall always be
with the Master. 18 So, then, encourage one

\another with these words.”-




| The purchase of our lives from the death, is what
we celebrate in our Master’s redemptive work; as
. we hold fast to the encouraging truth of the™s
rrtqation that we shall put on, when we aresall
nged, at the sound of the Master’s comingien
m Kippur, when the last trumpet soundss

e
=




Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 15:51-58 “See, | speak |
a secret to you: We shall not all sleep, but we shall all |

be changed, 52 in a moment, in the twinkling of an |
| eye, at the last trumpet. For the trumpet shall sound, |
' and the dead shall be raised incorruptible, and we |
shall be changed. 53 For this corruptible has to put on
incorruption, and this mortal to put on immortality. 54
nd when this corruptible has put on incorruption, and
this mortal has put on immortality, then shall come to
be the word that has been written, “Death is
swallowed up in overcoming.” 55 “O Death, where is
m—your sting? O She’ol, where is your overcoming?” s




56 And the sting of death is the sin, and the power|
| of the sin is the Torah. 57 But thanks to Elohim
. who gives us the overcoming through our Master
.y Messiah. 58 Therefore, my beloved
brothers, be steadfast, immovable, always
excelling in the work of the Master, knowing that
your labour is not in vain in the Master.”




The record of life of Sarah, her burial, and the
. purchase of a burial site, presents to us the =
L prophetic shadow picture of the Good News ()~
& Messiah, who, through His life, death and|
urrection, has bought us at a price g1 /inglus
the assurance of life_in-Him

ey ‘/\/ V
§S
<& s
-
A\¢




_,.Havmg this sure expectation in Him must cause us |
to be faithful ambassadors of His reign as we llve

Q that when they speak against you as € \/11

, et them, by observmg%ebd workss
esteem Elohim in a day-of visitations

. 4 X - o 4
>
>




In the Master, we can be trustworthy until death,
~ for He shall give us the crown of life: i

| Hazon/Revelation 2:10 “Do not be afraid of what ||
'you are about to suffer. See, the devil is about to
throw some of you into prison, in order to try you,
- and you shall have pressure ten days. Be |
trustworthy until death, and | shall gwe you the
crown of llfe a




CHAPTER 24

4,§;.Abraham was now old and he told the oldest

ot to take a wife from the dau ht m of

Kena' a




| Gen 24:1 And Abraham was old, advanced in |
| years. And M had blessed Abraham in every
way.
Gen 24:2 And Abraham said to the oldest serva
of his house, who ruled over all that he had,
“Please, put your hand under my thigh,

o
y s o
e —— —
2 2

nt




Gen 24 3 so that | make you swear by mm, the

| Elohim of the heavens and the Elohim of the
earth that you do not take a wife for my son from

the daughters of the Kena‘anites, among whom I




Verse 1-3
Abraham told his servant to put his hand under his |
,:—;1gh and swear by 111 (YeHoVah) that he would ¢ e"’
as Abraham had asked.

is servant was to put his hand under Abrahamis
ithigh{ which is the word 77 yarek(yaw rak e’) -

Stron ‘a H3409 which mean;))gh 1 e. loin?

base, _hips




In the swearing of an oath it was common to place
| ~one’s hand on an object as a sign of one’s
mv_‘c:;omm1tment to doing what has been sworn to and
“by Abraham’s servant putting his hand under his"
. thigh in swearing an oath to Abraham, we =
. re ogmze that this oath was related to the:

sontinuance of the promised lme of Abrah m, Wit

the ’an under the thlgh bei mbol of the

yrocreative orsans of Abraham



| The root word used here for ‘swear’, is the
| Hebrew word yay shaba(shaw-bah’) - Strong’s
':'7650 which means, ‘to swear, exchange oath

take an oath, vow’.
Ap ‘oath’ is typically and obligation taken: e‘m
pself rather than that which is imp se U’WW

you,




s;._-.,TO “swear” in Scripture (Wh]Ch is the root word
t vaw shaba) was to give one’s sure and promlsed
unbreakable word in testimony, that the one:
s\/\-_ g would faithfully perform some prom ised

1’“1- or that he would falthfully refrain’ from
some ev1l act |

ot ;
i




Occasionally, we see in Scripture, that one ‘swore’ that
he freely acknowledged a truth and would continue to |
acknowledge it in the future by sticking to what he has

i heard.

Hebrew when one promlses to complete somethmg

S i RV al for us to grasp, as we see in the worle ﬂah\/
( ny ‘break their word’ so sa{ﬁn brushiik

nseque - "“\ OI iju\\.‘\
1ses and Vowss



What we are to recognize, is that the one we make a |
promise to is, in a sense, ‘incomplete’ until we fulfill |
the vow - and so too are we, as we have, ‘by our |
| words’, bound ourselves to another and therefore,
.~ are required to follow through or else we are
vzendered as not having completed our work and are
‘incomplete’. 4

'.n e ‘swear by His Name’ we are identify jing
lves with His character and Hi fear standands

»lb d in the Torah & nl’dwereforv‘ It WATNS _,
.o we are=Aot to ‘swean FALSELYZ




Mattithyahu/Matthew 5:33 “Again, you heard that it |
was said to those of old, ‘You shall not swear -
falsely, but shall perform your oaths to Mmm.’”

Wayqura/ Leviticus 19:12 “And do not swear falsely
by My Name and so profane the Name of your |

Eloh1m I am mm.”




It also speaks of not fulfilling something that we |
have declared to complete; and now we have all |
said we will follow His commands and obey them as*

(e

> we have dedicated our lives to following Messiah:
and therefore we must be careful not to be found
faltering in our commitment, for this would besai
sxample\of ‘swearing falsely’ in His Name wheniwe
failfto de, that which we hav;c«em to doine
sadEbaino\marked and.sealed as,a.selaanantaaateines
\ = untorHim!




Messiah reiterates this command by saying we should |
not swear falsely by anything, but rather let our yes be §
yes and our no be no as anything beyond this is from th 3
;v1l one!!! He was not saying that we cannot swear or

nake an oath - He was saying that we s
ifalsely!!! Do not give your word and t

nould not do'it
nen break i r.“

Arc
er

’;

ss{@h, then we had better be ¢
fhatweNspeak the Trut

ought
LUrWW\“ﬂ

coOrnlag

-

‘living le
a’t ’“’W\L

/ndafaoﬂow thro shioniolil



Abraham’s servant took it upon himself to fulfill this
oath that his master asked of him. While the name
of the servant is nhot mentioned, we are able to

. recognize that it was Eli‘ezer as we know from
~ Scripture that he was the servant in Abraham’ S

il use when Elohim had promised Abraham that rh
a{d was with Elohim and it was exceeding
speat

L after which Abraham asiid%p&we a\m) i
Blileze ould be the hew as childlessiiand
heawReold that he weuald havegasse r rrﬁ"?—lﬂ‘i—mﬁﬂ—"

1% dyABereést \ith/Genesi 5)1




| What is interesting to me here, is the continued

- reference in this chapter to the man who was tasked
' to find a wife for Yitshaq, as being the servant of
L\o raham, while his name is not specifically mentione ]

i ne Hebrew word that is translated as servant co es
fromithe root word T2y ebed (eh’-bed )- Strong’s
H565 0 Which means, ‘servant, slave, =.T+‘/TM :
an@ras a\child of Ylsra’él whi swe‘have becomelby,
theBloce RN lessiah, we=Te senvanteg TP P oA

L



Wayyiqgra/Leviticus 25:55 “Because the children of |
| Yisra’él are servants to Me, they are My servants |
"whom | brought out of the (and of Mitsrayim. | am

9 M your Elohim.”
n the ancient pictographic script, the word 1Y
b ebed - Strong’s H5650 is p1ctured as:

- U ‘

5
. ack
o A .




a Ayln y
“ orlgmal pictograph for this letter is < a ]

're ents the idea of ‘seeing and watchingias
S\ knowledge’ as the eye is the inc low: off

knowled




| Beyt - 2

* The ancient script has this letter as Wthh
ctures ‘a tent floor plan’ and means, ‘house on

tent’ . It represents family and the 1mporta ce of
ti os- Who are inside the tent as;fop}e to the

1 tent structure

g2 ;
atl




Dalet - 71

o

. The ancient script has this letter as and is &
~ pictured as a ‘tent door’. It can also have the
tmeaning of ‘a back and forth movement’, as onet
L goes back and forth through a tent door and s@
(s of an access point. It can also carry the
of ‘dangle’ or hanging as the®tentidonn

g from the rogf)gle:e e tent. It;speake
lm ter 1526 derstandinesthe door or

C) f Wuc ; tentias LHQ QN TN22AN3 O ACCTASS.




en we look at this word in the ancient scrlpt for

a servant, we can see that it speaks of:"




This is what our Master calls us to do; and when |

| we consider that Y& (Yeshua) Messiah is The |
'.oor then we further see our need to contmually-'
. be looking at Him, and praising Him as we

i”-lgently are serving in Spll‘lt and truth guar ing
| Ne L”YW

atch over the House/w/@s iah wath

S
e



| The equivalent Greek word for servant is 0UA0oG |
doulos (doo'-los )- Strong’s G1401 and is translated

& inte English as, ‘slave, servant, bondservant; =
ondslaves both men and women’ , and is ‘,5".
L repeatedly throughout the renewed Writings:

1 word is used repeatedly throughout he

ed Writings, as we take n ow Sha’ull
ob \ epha and Ye emselvests
Of V ) (Y“ﬁuﬂ\/\“ sian.



Romiyim/Romans 1:1 “Sha’ul, a servant of yehn
MeSSlah a called emissary, separated to the Good.__
News of Elohim” ¥

Ya’aqob/James 1:1 “Ya‘agob, a servant of Elohim
and of the Master yenhi Messiah, to the twelve

tribes who are in the dispersion: Greetings.”




 Képha Bét/2 Peter 1:1 “Shim‘on Képha, a servant

and emissary of ye1n* Messiah, to those who have |

obtained a belief as precious as ours by the

| righteousness of our Elohim and Saviour yenn

Messiah”

Yehudah/Jude 1:1 “Yehudah, a servant of ,vm’
Messiah, and brother of Ya‘aqob, to those who are

called\set apart by Elohim the Father and

;




The word 12y ebed - Strong’s H5650 is used 800
| times in 714 verses in the Tanak (O.T.) and is used f
| as a noun and comes from the primitive root verb
12y abad(aw-bad' ) - Strong’s H5647 meaning, ‘t
work, serve, observe, do the work, cultlvat
» warship’ and carries the understanding of
Expending considerable energy and inter sityan
pENfiorming a task or function’ =i othenwonssk

‘gi it your all’!




This ‘servant’ of Abraham is a great example of how we
are to commit to doing what we have been tasked to do.

| 'and by our ‘oath’ of accepting YW1 (Yeshua) Messiah as

t'ur Master, Redeemer and King, we must recognize our

eed to stick to doing that which we have sworn to, 3 S
‘ servants of the Most-High Elohim! |

1 h {reason for hlghllghtmg this is to show how:
important it is for us to be ‘giving it our all’ and beine
fRithiul sepvants that are cadingDthers to repERLANSES

and tha W-"“- to get deesSed in thelsesananicRunERR
=0f righte olisness!

ZD
~
“—

<



Gen 24:4 but to go to my land and to my |
| relatives, and take a wife for my son Yitshaq.” |
Gen 24:5 And the servant said to him, “What if :
the woman refuses to follow me to th1s land? Do |
then take your son back to the land from which
1 you came?” .



verseid:1.24.4
verseid:1.24.5

Gen 24:6 And Abraham said to him, “Beware lest |
you take my son back there'

...»\Gen 24:7 “mm, Elohim of the heavens, who took
me from my father s house and from the land of |
my relatives, and who spoke to me and swore to
me, saying, ‘To your seed | give this land,’ He
sends His messenger before you, and you shall
take a wife for my son from there



verseid:1.24.6
verseid:1.24.7

Gen 24:8 “And if the woman refuses to follow“
you, then you shall be released from this oath;

. only, do not take my son back there,n



verseid:1.24.8

Verse 4-8

The servant was warned not to take Yitshaq back
to Abraham’s old country

*i.f"

 tgavelled in the Promlsed Land, as an ad lu
\/"L;\ﬂ commissioned His dlsc1ples togo to the

paBions apnd make disciples - r-ether we ds - 4Gp
and fe ﬂ I‘ delt)2




We, His disciples, have been commissioned and are _
‘under oath’ to go and call out His Bride from among the |
‘nations, and we must be faithful to the task! 1

. The servant asked Abraham what should he do if she =
,':efuses to come and he was told that he would then -“'
released from the oath!

. We too have a huge responsibility to take the=
hf ood news) to the lost and be bold in pro¢ |aiminge
(’In Om, calling out His Bride, an e‘?%s mﬂ‘ﬂh LY/

Wethave, Ys to call - if those y @41 the | refiuseie
3=, thas \/ e are released of thepespol xﬁTLLy TOr Lnair
IWQ\ hatZare = headed.fon d StueTon.




| Yehezqel/Ezekiel 33 deals with our need to Spealy ;
*%‘ to those who are sinning, and if we do not, then
he blood of those who sin will be on our hand S,
however if we speak and proclaim the truth and
| h“\/ efuse to hear, then the blood is on their own
hands\and we are released of eﬂﬁloo Ouh

Welare s rvants and wateh of th M_Mﬂ_m._dls.;ll_

_




Yehezqél/Ezekiel 33:7-9 “And you, son of man, | have |
made you a watchman for the house of Yisra’él. And |
you shall hear a word from My mouth and you shall |
warn them for Me. 8 “When | say to the wrong, ‘O |
| wrong one, you shall certainly die!’ and you have not |
spoken to warn the wrong from his way, that wrong |
. one shall die in his crookedness, and his blood | |
require at your hand. 9 “But when you have warned
the wrong to turn from his way, and he has not turned
from his way, he shall die in his crookedness, but you

R




Gen 24:9 Then the servant put his hand under the |
| thigh of Abraham his master, and swore to him |

concerning this matter.

~ Gen 24:10 And the servant took ten of his |
master’s camels and left, for all his master’s good
gifts were in his hand. And he arose and went to
Aram Naharayim, to the city of Nahor.



verseid:1.24.9
verseid:1.24.10

Verse 9-10

The servant took 10 camels!
~In Scripture we often see 10 being symbolic of a =
"uorum or body; and we know that there are 1
omers in an ephah basket, and an omer is of
p(tured as representing an 1nd1v1dua

umber 10 can also point to ‘hr ¢|3’
. that Elohim spokesat-Mount Sir oL




The Hebrew word that is translated here as
| ‘camel’ comes from the root word 5na gamal 4
“(gaw-mawl' ) Strong’s H1581 which, at its root:
ona gamal (gaw-mal' )- Strong’s H1 580 can give S
the meaning of, ‘to deal fully or adequa Vi

nﬂﬁ__ Ral out to, wean, ripen’, w s a clean

picture of Natuf

g ;
atl




We need to realize that to be a faithful servant of |
’j,e551ah we must put away the childish things and
& get busy with what is truly important as we
*s-ogmze that His Word must go out as we tak m
| easy.
ght - that being His Torah - ?o ’ﬂ“ﬂ'w

it to a los ﬁfl

S
-



Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 13:11 “When | was a
child, | spoke as a child, | thought as a child, |
reasoned as a child. But when | became a man, | dld
away with childish matters.”

= It is time for the mature servants of the Master
Yy Iﬂ’(Yeshua) Messiah to ‘mature’ and call out F is
. \ Bride!

Siservant had left Abras:%m%m%’ﬂ hi is ar’l’\‘
1 ,

\is hand, and a wonderful pictielon
at wehave been givens Llants that must

be*worked” and=not-hidden?



The servant arose and went to Aram Naharayim:

| The Hebrew root word that is translated as ‘went’ is |
| 190 halak(haw-lak’) - Strong’s H1980 which carries |
the meaning, ‘to walk, to live, manner of life, causes
& to live’ and l1terally speaks of how one lives,

|t is used as a verb indicating that it is an actw
expregsion of one’s life. This verb is written 1 the
'ml active’ tense and therefore rendersthe meaninss
10 Jo IR0 walk come, pgggeﬁﬁepart moyveREn
VS ge) e, llve ‘manner ofglife ~u”wtwﬂh})—

L



Mikah/Micah 6:8 “He has declared to you, O man,
| what is good. And what does MN? require of you;
‘but to do right, and to love kindness, and to walk
humbly with your Elohim?”

. What does M1 (YeHovah) require of us?

;’ll as we see - that it %ﬁaﬂ?,ﬂt ove
1<mc, 3 S and wbi Wwith our Elohiimt




| We are to actively and continually be walking in |
.,,e551ah and as Mikah tells us that we are requ1re
. to walk ‘humbly’ with Elohim.
. The Hebrew root word that is used here for
humble is vy tsana (tsaw-nah' )- Strong’s H6800
imeaning, ‘to be modest or humbles




In Mikah/Micah 6:8 it is expressed as follows: n2% yaym
ve-ha-ts’nea leketh’ which can literally be expressed as
follows: ‘a making humble to walk’ or ‘showing a humble F
| walk’, again emphasizing that our humility is seen in our §
i”""“""i,y\/alk that is our walk of obedience as we clearly see an -
understand the words in:

ohanan Aleph/1 John 2:6 “The one who says he stays in

H1m ought himself also to walk, even as He walked ?
| ipateoi(p -

Salne

, ‘tg 61 b 10 p,_t,lmmlua

/AV, TC LT’“W < WIth th2 7221, 10

-o) StrongsG4043 nd arries the




e Hebrew root word for walk - 120 halak (ha

script looks like this:
w J ¥

3
]
.
A
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Hey - n: 4

| The ancient script has this letter pictured as '*'

which is ‘a man standing with his arms raised out’ g
Ihe meaning of the letter is “behold, look, breath;
isigh and reveal or revelation”, from the idea O fi
‘vealmg a great sight by pomtmg it out. It also
carries, for us the meaning of surrender, as weslifi

iprourghands and submit to mn? s'We ifit U
Aandsiin pgaise, declaring His-atthority undemwhich
A\ W pEMDLY Ibmik!

_




Lamed - 5;

| The ancient script has this letter as J , and is
. pictured as a ‘shepherd’s staff’, can give the
!eamng of ‘to or toward’ and can represent the
which pushes or pulls a flock in a direction, ar d
car ».,,"ak of authority or a yoke that is U Md to
ead 1"- guide, as well as the%u:arfﬁ’b ne baclk

by Au oﬁ’cy




Kaph - 7:

The ancient form of this letter is & - meaning ‘the |
'ipen palm of a hand’. The meaning behind this letter is
»‘to bend and curve’ from the shape of a palm as wel
L as ‘to tame or subdue’ as one has been bent to™
another’s will (under their hand), as an open han d
symboljzes submission. This also can picture forisia
'ﬂl”ﬁ ‘r jalm branch from the curved-palm shape e
ork; or under whoseihane
and ohev




Nhen we look at the letters, that spell out th
root word that for ‘walk’, we are able to -?ﬂ

great declaratlon as follows: =
BEHOLD THE STAFF IN THE PALM'

e /
-




With the picture of the shepherd’s staff and the |
~ open palm of the hand, we are able to see the -
'concept of ‘staff in the palm’ and we take not
that a nomad that travelled on foot, would hav 2
stafif in his hand, in order to prov1de propen
Sipport\in walking, as well as havin eaponkin
histhand o defend against.p a‘tors anc ‘thieves)




| D1 oy Aram Naharayim (ar-am’ nah-har-ah'-
Lyim )- Strong’s H763 means, ‘Aram of the two
livers’ and comes from the two words: pax Are m
’)- Strong’s H758 which means, ‘exalteds

I \pa nahar (naw-hawr' )- Str:)r‘y H! 104
meaning, ‘stream, cive

ot ;
i




\We see a great picture here in the pointing of the
ext to ‘two rivers’ and what we see as a shadow:
pictuge is how in Yisra’el’s journey there w 2
givers that needed to be crossed - firstly thelSeg
. Of Reeds and secondly the“Yarden:

g2 ;
atl




Many today, do not recognize this clear picture we |
| see in Scripture, the first crossing of the waters is |

n our immersion into Messiah, which leads us mt'

‘the Wilderness sojourning where we are to lear
. to hear His Voice and walk obediently in H1
amapds; and when He comes again He will take
‘th" faithful remnant into the Pro md
Stlied by Yehoshua leading-the new.g eneratien
" into thePromisedybands







The servant went to the city of Nahor and the Hebrew |
word 11N) Nahor (naw-khore® )- Strong’s H5152 |

mearis, ‘snorting’ which can render a couple of very |

%,;,eal plctures for us, as ‘snorting’ ‘means, ‘to force alr

c ht that ‘snorts’ at the call to come out*" the

ditiogs and dogmas of man, as -'tur’mg
\thage who are in a_yerydeep sleep andiale
‘ 'SI 'ﬁ oudlys




.Snortmg is an explosive sound from the nostrils =
. which can be done as an act of aggression and‘
'_nger or can be achieved by someone who 1s )
"xh wsted and flat on their back and snoring

\ extremely loudly.

A
£
-

e /
-



| A health guide quotes: |
| “Snoring and snorting are often the common
i problems which anyone can have while asleep
hese are usually caused by blockage in the
Dassage in the throat. This condition poses a
u oplem to the health of a perso lf lefit

untreate




This is a powerful picture of many who are ‘asleep’, so
to speak, and are ‘snoring or snorting’ (depending on |
how deep asleep they are), as a result of a blockage m
+ their ‘breathing in the fear of MM (YeHoVah)’ - and by:
that | mean that those who are asleep to the Truth
aie not walking in the Spirit of Elohim, but rather, they
aiie walking according to the lusts of the flesh a e 1

follow ing the teachings of men, and SO, t > WG rriesiof
§fieland the deceitfulness of we 0 easily chokes

aiiilthe Word, when fa th pre MLL‘nLata_tﬂ__,
he. ey l-c C er LH diane o2liarl




It is time for the servants of Elohim to go an
proclaim to many who are part of the Bride o f

Messiah and are still among those who are
.]ng Wake Up and Come o f her!




24:11 And he made his camels kneel down



verseid:1.24.11

Verse 11
The servant came to a well outside the city! |
_The Hebrew root word that is used for ‘fountam’ |

means ‘to make dlstlnctlon to e

xpound on, inscribe’ an %n *m It
\engrave’ a%c;]gare‘twelw carriesithe
| Te’.

.
makelclEaRER

UNCIaTs el 01 g, ‘tO




The servant stops at the well to water his camels
and we also recognize that, as we have come out of '*“7?
“Mitsrayim, so to speak, and sojourn and dwell in a
. foreign land, where there is much strife and
. confusion, we need to be able to make the =
necessary distinction between the set- -apart and
pioefianel\and distinguish between the clean andithe
iheleantand to do that, we needto come tolthe
WalkFerkle -f' here we ge#fisight.-understancie e

alarit 7 visioniand DU INOSES




| It would be here, at the well, that the servant |
'.,would meet The Bride for his master’s son; and .
this is a great picture for us, in that we are call 1
.+ to call out the Bride, from the place of
scegnment and the ablllty to be able to me k’*

sown the difference between p‘?’t ang
the prefane and betwegp-the clean andithe

AAtiean.




The servant did not go to Ribgah’s house to call
~her out - he did not know it would be her!" =
'He was ‘outside the city’ and so, we must al
vecgmze that we cannot go back ‘into’ the

h\’nd try to change the church fr /m‘m =
it will never work: 4

ey ‘/\/ V
§S
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While we know t
- many different ¢

'We are to be available to those who are seeking the |
Truth and make it plain to them.

nat masses are streaming into so
enominations of Christianity, we

 ?{$0 realize that t

.d sisters who are still under the snoring/snort“

nere are some of our lost brothers

the fo _;,p_faiﬂ of
0-b€ ready.and

to give them ature word, asaweliscl

aathave been civenitoRisE») et

MBS talents

~=Master



| yvhn Messiah met the Shomeroni woman at the
| well, who came to draw water and as a result
3 many in the city were saved. il

ells are a significant picture in Scripture as\ e

Wwashes and cleanses and rsgghes an ]

esy and His word is the {ay "o that.can
\ truly satj _—




In Yohanan/John 4:7 when yehin said to the
. woman, “Give Me a drink”, we see a s1m1lar
‘:"‘e-«ture of when Yitshaq’s servant asked Ribgahfion

nk§as test of which woman would bec n his
\ide (Beréshith/Genesis 24; S?I
/




| And here, in Shekem, yenn» is most certainly

. alluding to these events, as we know that He
“Himself declares to us that He was sent only fo T
His Br1de the lost sheep of Yisra’el - and th S
Wwoman may have been among the first of the

ho would, in turn call t -e’St of The.
Bride 4/ . .




Mattlthyahu/Matthew 15:24 “And He answering, |
“,.;_.sald “I was not sent except to the lost sheep of

the house of Yisra’él.”
’And commanding His 12 taught ones, He saids

Mattithyahu/Matthew 10:6 “but rather go to the
. lost sheep of the house of Yisra’él.”




When Mosheh was at the well and the 7 daughters |
of the priest of Midyan came, shepherds came and ,‘-
drove them away, and Mosheh stood up and came
| to their rescue and watered their flock.

. This is a classic picture of the many false =
shepherds who come to ‘muddy the clearf»
atersy, taking the best for themselves and leave
muddied mix behind! Mosheh U de
ud the 7 daughters e+-Midyan and ensued

d fre g=ctear, runnins WRLDT iTOom the
we




In verse 10 of Yohanan/John 4, yphn tells the
Shomeroni woman that if she knew who He was, |
| she would have asked and He would have given |
‘LIVING WATER’!
Eng Water is a Hebrew idiom for running wat er
O any water with fresh water running mto 1 t, so
Bhat 1% is not stagnant and it is therefore pt
]“T‘W“r.‘ in ‘llvmg/runmya{*er is ..Lkum Of
lﬂf-l:l- and this is Whs vas.alluc n"Ln—Lﬁe—-v
72TV 1n° ﬁ heidid ne ﬂL cabchiaitshiEM




In verse 12 she asks if He was greater than
= Ya’agob and here it could also be rendered as.
asking if He was ‘stronger’ than Ya’aqob and sh
nay have been pointing back to the incident at 3
‘\WRere Ya’aqob rolled the stone away v rm he
f.ael who would become hi qtﬁé mmm
with her ‘@ds/‘v -




 Beréshith/Genesis 29:8-11 “But they said, “We are
not allowed until all the flocks are gathered together, |
and they have rolled the stone from the well’s mouth, |
then we shall water the sheep.” 9 While he was Stlll

| speaking with them, Rahél came with her father’s |
- sheep, for she was a shepherdess 10 And it came to
be, when Ya’aqob saw Rahél the daughter of Laban
his mother’s brother, and the sheep of Laban his
mother’s brother, that Ya’aqob went near and rolled
the stone from the well’s mouth, and watered the
flock of Laban his mother’s brother. 11 And Ya’aqo
mmmKissed Raheél, and lifted up his voice and wept.”




g In verse 8 we see that that they said to Ya’agob
fhat they were not allowed to water and feed | -

h re Ya’ aqob is a plcture %heé\/\ oht off




So the wonderful shadow picture we see bemg
j;portrayed through all of these combined events
ithat takes place at wells are of yehn» coming &
*-, HlS Bride; and as we know the p1cture of
). rolling the stone away is a clear pointine
esurrection of Messiah - The- our tain of
Lifed i

S
e




Gen 24:12 And he said, “mm, Elohimof my |
| master Abraham, please cause her to meet before |
'f%me this day, and show loving-commitment to my |

L master Abraham.
\Gen 24:13 “See, | am standing here by the |

fountain of water, and the daughters of the men o
the city are coming out to draw water.




| Gen 24:14 “Now let it be that the young woman |
| to whom | say, ‘Please let down your jar to let me|
drink,’” and she says, ‘Drink, and let me water your
‘camels too,’ let her be the one whom You have
appointed for Your servant Yitshag. And let me
know by this that You have shown loving-

commitment to my master.”,




Verse 12-14 |
Pilipiyim/Philippians 4:6 “Do not worry at all, but |
| in every matter, by prayer and petition, with |
éﬁf:thanksgwmg, let your requests be made known to

Elohim.”
S The servant of Abraham came to the well ang 4
ugh favour from Elohim and made his pre ayen
S 1’(’]%0 SJustibe
\ ther, that shelwoeuld
D2 ona ‘LH as beg: p_pe el 0y Elonim, and ha

5ka CHHHW $0 cause her toimee iR s -




1 [ wonder how many of us ask the father for
specific appointments, every day, in order to mee
E the right people?

The servant stood at the fountain and then as e ]

L fp let the woman who comes to draw wat

C 'sonds to his request for waterby eQ'F"F:—:ring

‘to\water his camel ﬁo%e the one:




This was a test of hospitality - if she could be as |
hospltable as he knew his master Abraham to be !
she certainly would be worthy to be the w1f -s

of his master’s son!
)S pltallty must be a trait of the Bride of Mess 3 H
d the test of a true Bride is to see if she will

nf_ npt only for the leader%wﬁh whole
, on and this %ahfp ssed by offiennsie |

\ Wwatethe camelsitonl




| Gen 24:15 And it came to be, before he had |
| ended speaking, that see, Ribgah, who was born |
~ to Bethu’él, son of Milkah, the wife of Nahor, |
Abraham s brother, came out with her jar on her
E \ shoulder. 4

A ;.'
Yy ,‘_(
— e
Y2 2
/ y |




Verse 15
" Before the servant of Abraham had even endef
- speaking, Ribgah appeared with a jar on her
shoulder - this is a wonderful picture of a wor LH\/
bride\who carries the burden of others te the
Bountain of Living Waters -y Messiah?

gs: ;
i




Gen 24:16 And the young woman was very good- |
looking, a maiden, no man having known her. And |
she went down to the fountain, filled her jar, and
. came up.
- Gen 24:17 And the servant ran to meet her and |
sa1d “Please let me drink a little water from,your
E \ jar.”
\ Gen 24 18 And she said, “Drink, my master ” And
Sshe humed and let her jar down to her hand, and
gave him a drink.




Gen 24:19 And when she had finished giving him a|
drink, she said, “Let me draw water for your |
_camels too, until they have finished drinking.” |
Gen 24:20 And she hurried and emptied her jar
“into the trough, ran back to the fountain to draw
. _water, and drew for all his camels.

Gen 24:21 And watching her, the man remained
silent in order to know whether ma» had
. prospered hlS way or not.—




Verse 16-21
j:-she test - The servant waited to see if she would,
. in fact, do as he asked, and see if mn»

~ had actually prospered his Journey or not

ize that+o

camels is not an eTSy task!!

g2 ;
i




| One camel can drink up to 45 gallons of water in |
- one drinking session - now, make that 10 thirsty
camels - that would be over 450 gallons of wat
b drawn from her own jar! |

|H1»o uld have taken some heavy work - an d the
Servant waited to see if she w :@Iﬁ‘n eed
L \\ complete the task=at hand!




1 gallon of water weighs 8 lbs- so R1bqah had a '

lQr

e trough and ran back to the foun tainito

“.,‘/ water drawing for all-th !r’“lx

ot ;
i




The Hebrew word that is used here for ‘hurried’
‘; mes from the root word 901\ mahar (maw- har
* Strong’s H4116 which means, ‘to hasten, ac
" quickly, prepare, make speed’. ‘

\ e\gave a responsibility to be ‘in haste;
ar dg to living set-apart lives and=wal kinglin
. complete reverense-of Messiah




| What we are to recognize, is that while many
| wicked are in a hurry to shed blood and practlcef
& evil, we must be in a hurry, so to speak, to d
*n good. |
To b& m a hurry to do something speaks of LH’\
gigenty with which one does thatwhick they
desSjre to do withoufslesing any time




The Greek word that is used here in the LXX
(Septuagint - Greek translation of the Tanak) is |
omeudw speudo (spyoo’-do)- Strong’s G4692 which |
means, ‘to hasten, urge on, hurrying’, and we see |
'3 this Greek word used in:

Kepha Bét/2 Peter 3:11-12 “Seeing all these are to
be destroyed in this way, what kind of people ought
you to be in set-apart behavior and reverence, 12
looking for and hastening the coming of the day of
Elohim, through which the heavens shall be

destroyed, bemg set on fire, and the elements meltl
= WI1TH INtense heat! s —

Zwith intense heat!”




J""_e Hebrew word that is translated as ‘ran’ come
from root word ya11 ruts (roots)- Strong’s H7323

\/"_ means, ‘to run, run with speed, perfo
a tln with a spec1al focus that it is donesinig
\ hurried manner’. !

P /
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"';A nd here we see the imagery being given of ho
we are to run to our Master, as she ‘ran to th

iountain’, as we understand the urgency of the
eed o get His Besorah out to a thirsty peoplel




Ribgah is a picture of an urgent Bride who is eager |
| to do what is required of her and what is called
i for: ¥

Running to the well/fountain, is the clear picture
of how we are to run with perseverance the race
< .- efore us and run in His commands xc;[

3 urgency and great zeall=
Tehillah/ Psalm 119:32 “| run the way of Your

commands, for You enlarge my heart.”




Ib’rim/Hebrews 12:1-2 “We too, then, having so |
great a cloud of witnesses all around us, let us lay |
| aside every weight and the sin which so easily |
. entangles us, and let us run with endurance the |
. race set before us, 2 looking to the Princely |
Leader and Perfecter of our belief, yw1n?, who fo
the joy that was set before Him endured the
Jstake, having despised the shame, and sat down at
the right h

t hand of the throne of Elohim.”-




Abraham also ‘ran’ to meet mn*, when He made |
Himself visible to His friend, and so here we see |
| how Ribgah is a perfect picture of a Bride who |
i"mulates the characteristics of a father whom J’
has not seen!
F Ribgah was alive and awake, and not like t
’W“%, among whom she dwelt the sporersie
. sporters! She was a capabite wifel
Mishl&/Proverbs 31:10 “Who does find a capable
wife? For she is worth far more than rubies.”




,‘;,_.‘he answer is made very clear here in the accoun
~of Ribgah - the capable wife is one who goes tG
. draw water at the well! Those who are not .
wing from, drinking from and supplymg othe
‘the True Fountain of Life are not part - of ﬁl‘
capable Bridel=—

o ;
i




The Hebrew word for ‘capable’ here in Mishle/ |
Proverbs 31:10 is b1 hayil (khah'-yil)- Strong’s |
- H2428 which means, ‘strength, efficiency,
wealth, army, ability, capability, excellence’ and
zomes from the root word 51 hil (chul or chil):

Stnong’s H2342 which means, ‘to be firm, strongs

iendure, prosper’ - Ribgah dis/p@lgjfd" the

sharatteristics of a capable wife befoneithe
semvanEof Whraham, ane o knew.-that-mymashniis

centainlyprospened hisHoume

.'




?“%aln the ancient pictographic script, the word fow
able brave’ - N hayil - Strong’s H2428 is

written as follows:

T

-




Het - N

The ancient script has this letter as L which is a ‘tent
wall’, and carries a meaning of ‘separation’, as a tent §
‘\‘Wall separates two halves of the tent; or it can also =
reflect the outside walls that separate the people =
' 1n51de from that which is outside and so can also ™
s\ma ige protection and security to those 1n51de3 while
picturi ing&a cutting off of those who ariﬁcysld Hence
mislletter can mean ‘established,-seture’ asiwell§ss
ehBoff, S¢ arated from’ a tent wall welanek WLxO f
shlEieIecoogize thespictune of stonesibeincnliiligssie

“makeascompleteawall



Yod -

| The ancient script has this letter as > which is ‘an
arm and hand’ and carries the meaning of * wor S
ake throw’, from the primary functions of t
nd hand and it also represents worsh p on
‘=m thanks in the extending of hands'asta

‘%r of this. The worko ne’s hands isithe
' a51c Meaningo his.lettop———

b
~1

_



Lamed - 5:

| The ancient script has this letter ast , andis
* pictured as a ‘shepherd’s staff’, can give the
'eamng of ‘to or toward’ and can represent tk \at
whic pushes or pulls a flock in a dlrectlon ) @ and

'speak of authority or a yoke that.is usedie
ead Wﬁ guide, as well asat.h%baﬁ’ty tq. *’ﬁg bl

/ thor




| When we see these letters, in the ancient script,:
eing used to describe someone who is consider ed

*‘brave and able’, as well as a true capabl
‘,, 2’ we can certamly glean from thlS he
E \ following:

e /
-




THE ONE WHO DESIRES TO BE AN ABLE OVERSEER
| IN THE BODY OF MESSIAH IS ONE WHO TRULY
' REPRESENTS THE ONE WHO HAS BEEN
. SEPARATED AS A LIVING STONE, AND HAS |
SUBMITTED TO DOING THE WORK OF OBEDIENT
SERVICE, BEING LED UNDER THE AUTHORITY OF
OUR GOOD SHEPHERD, AND EQUIPPED TO TEACH
AND LEAD OTHERS TO MATURITY IN MESSIAH!




As a capable bride that is preparing herself, and a

g
-

f‘t -apart bride that we are called to be a part of;

e too must be brave and able to complete,
_1 \to guarding the commands of our Husban q
R\ and King.

ey ‘/\/ V
§S
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| Gen 24:22 And it came to be, when the camels ||
had finished drinking, that the man took a golden

___nose ring weighing half a sheqel, and two |
bracelets for her wrists welghmg ten sheqels of




Verse 22

[When the camels had finished drinking, the servant of |

Abraham took a golden nose ring of half a sheqel and 1
2 gold bracelets for her wrists weighing 10 shegels. =
Tt 1€ nose ring and the bracelets are typical symbols: of
ondage , yet to her they were actually tokens of:
e fgeedom - as it is clearly symbolic of the: a8y

o »,/,

yoke of Messiah. -

e nose ring was somethj 4ﬂa‘t woul oftenibe
TSl qo) lead an apjmal aroung anc causeyityle
ur Felglimee itsimastenshvall®




" Bracelets can, in a manner of speaking, look llke“
andcuffs and as we consider the picture of thi
jewelry, we can clearly see the picture of mu
gepresenting the treasures that are glven 0 the
Bride in order to equip Her for IC




;_,The Hebrew word that is translated as ‘bracelets’
is DT NN- ts’miydiym, which is the plural of the
:]ord T'nY tsamid (tsaw -meed’ ) Strong’s H67

| ad) Strong’s H6775 whi —me 1S, ”“ta

bind, join,dasten’.



This word DYT'nX- ‘ts’miydiym’ is used in speaking |

of Yisra’el, where min» says the following in: |
Yehezqél/Ezekiel 16:11-13 “And | adorned you with|
| ornaments, and | put bracelets on your wrists, and |
. a chain on your neck. 12 “And | put a ring on your
._nose, and earrings in your ears, and a crown of
adorning on your head. 13 “Thus you were adorned
with gold and silver, and your dress was of fine
linen, and silk, and embroidered cloth. You ate
fine flour, and honey, and oil. And you were

pmmcxceedingly pretty, and became fit for royalty. "=




The symbolism behind the bracelets, emphasized |
an act of being joined to one’s husband and so,
| Yisra’el was joined to mn, yet she whored after
'f'f the nations and joined herself to Ba’al Pe‘or,
W ere we see the word TnY tsamad (tsaw- ma' ;
&\ Strong’s H6775 bemg used:
Bemldbar/ Numbers 25:3 “Thus Yisra’él was Jomed
to Ba‘al Pe or, and the displeasure of MM burned
agamst Yisra’éel.”




Once again, we are able to see in Yehezqgel the
clear rebuke for Yisra’el and Yehudah who had
committed adultery with their idols and joined |
themselves to false worship, adorning themselves |
& With their own bracelets, as we see the word

DT'NX ts’miydiym being used in:
Yehezqel/ Ezekiel 23:42 “And the sound of a crowd
at ease was with her, and drunkards were brought

from the wilderness with men of the commonest
sort. And they put bracelets on their wrists and

D €{ty Crowns on their heads. ” —




1 many ways, we are able to see the clear ch01c
Lof Ribgah, who by accepting the bracelets fro n
the servant of Abraham, accepted her being joined
iYitshaq and declared her faithfulness toithe

Husband she had not yet seen face=to facel




The nose ring weighing half a sheqel, is symbolic
ofthe temple tax for an individual, being a halfs
n was the price paic by all as a price
L illed in war, so that the one who pays
'-«e aple tax would be atoned for u euh‘wl’\

blood gu /




 Shemoth/Exodus 30:13-15 “Everyone among those
who are registered is to give this: half a shegel
according to the shegel of the set-apart place {
twenty gérahs being a shegel. The half-shegel is the |
i contribution to M. i
. 14 “Everyone passing over to be registered, from |
twenty years old and above, gives a contnbution to

15 “The rich does not gwe more and the poor'does
not give less than half a shegel, when you give a

contnbutlon to MM, to make atonement fo.

e Myourselves o



What it also symbolizes for us, is the fact that we
© are each a part of the whole of Yisra’e| Ss
Each registered person was to give a half she el
Which would be used for the service of the Ter
L\*Y)c: tment and would be the atone per 't price

»-s




| One shegel was 20 gerahs and each gerah weighed: 1
i approximately 0.57g and so 10 gérahs being half
3 'eqel would be approximately 5.75g of silver, ¢ . nd
this \\gas the contribution required by every e

0 W@as to be registered and counte and this

C 1"‘ ,oly be for those 20 yes 40‘1 d aboyel




* 20 'was the age when one was seen to be of
- ‘fighting age’ and enlisted into the army ands

‘*—ou C be requ1red to give yourself over to he




The 10 shegels of the bracelets, can represent the |
| whole body of Messiah as well as the Ten Words |
L;;t_- spoken by Elohim at Mount Sinai, and how the
1cture of His Torah is to be bound upon our han l,
‘leading us in every work of our hands, and t o
nose ring is also a ‘jewel for the forehead > which

SlBarly pictures for us, how the Tora ohimiis
0 be tRe sign upon our handsand as: ~r0n tlets
hRiween our eyes _and the PesaiamesiEneaca

‘r_Q: si=ef Matzof tiis exacolyithan




As a Bride adorned, we must not forget to ‘wear’ |
| His perfect Torah each and every day - sadly we |
ee that many times Yisra’él had indeed forgotte

to do this:
Y1rmeyahu/Jerem1ah 2:32 “Would a maiden forget

her ornaments, or a bride her headband? Yet My
people he forgotten Me, days withou number.”




The true adornment of a bride is to be subject to |
her husband:
. Képha Aleph/1 Peter 3:5 “For in this way, in =
former times, the set-apart women who trusted in
Elohlm also adorned themselves, being subject to
.. their own husbands”/




. Ribgah was being adorned for her husband,
picturing for us how we too are to be adorned W]r

Rule over us, and acknowledging that it is: l
thssband and King who fights for us!iis

see a shadow picture o Geliverance

g2 ;
atl



Yeshayahu/Isaiah 61:10 “| greatly rejoice in MM,
my being exults in my Elohim. For He has put |
| garments of deliverance on me, He has covered |
me with the robe of righteousness, as a
bndegroom decks himself with ornaments, and as
~a bride adorns herself with her jewels.”
‘at‘ e can learn from these pictures is'that
S8nvice’ is to be our treasuresas we lovineh
SRaEaI Y our Elohim=and serve.one-anethkidis
Body. ofiMessiahl




Gen 24:23 and said, “Whose daughter are you? |
Please inform me, is there room in your father’s |
house for us to spend the night?”

. Gen 24:24 And she said to him, “l am the
daughter of Bethu’él, Milkah’s son, whom she bore
\ to Nahor.” -

Gen 24:25 And she said to him, “We have both

straw and fodder enough, and room to spend the
night.”,




Verse 23-25
Whose daughter, are you?
The servant of Abraham is so excited that he as
who her father was as he desperately wante ]
e\if she was in fact from the relatlves of f his

..ir and be excited that %me’y as bee)
- successf deed!




Askmg her if there was room to stay in her father’s|
e house was another test of her hospitality, in orders
to see if she indeed fit the hospitality of Abrahams

She answered the servant and revealed her true
identity. and showed true hospitality by extending
geem not only to the servant but #tha se with

.\ him as well asdheTamelsl




She was the daughter of SXanl Bethu’él - |
Strong’s H1328 which means, ‘man of EI’ whose |
:-:,_;_father was 1n3 Nahor - Strong’s H5152 which |

B means, ‘snorting’ and mother was

"l:bn Milkah - Strong s H4435 which means

‘queen’.

\hm Nas the brother of Abraham ?yhe senvant
Of L\‘w had certainly fou “bride for Yitsha®
Fe & AS DEe: CLANGS s
FROFER raham s relatives, as.Bethuss BV

\ _Abrahamisinepheiva

.V




Ribgah told the servant of Abraham that they had |
enough ‘straw’ and ‘fodder’ for them and room 4!?'
S spend the night.

% Hebrew root word for ‘straw’ is 12R tebe
-;Strong s H8401 which was used for food for
ImRls as well as building material for bri icks:

‘ Sprew word for ‘fodder’ isxaDn ispo
DO™)- Strong s H4554-which is d v food fion




| There was sufficient food and materials for the |
| weary travellers, and Ribgah extends this great
* hospitality, and as we see from the rest of the =
chapter - they only stayed one night. =

' .a picture of how the servant and the B ide
sould nt stay, even though there %n’ag,b ‘ JhL of)
Straw’ X d food, the Bride of Ist. come

allilofithe YZouse of bopdage and.trac iLionsoffinEilil




Gen 24:26 And the man bowed down his head and |
worshipped M. 4

“Gen 24:27 And he said, “Blessed be 111 Elohim
of my master Abraham, who has not forsaken His
loving-commitment and His truth toward my
master. As for me, being on the way, MM led m
to the house of my master’s brothers.”




|  Gen 24:28 Then the young woman ran and |
| informed those of her mother’s house these

" matters. ull
Gen 24:29 And Ribgah had a brother whose name
was Laban and Laban ran out to the man, to the

fountam __ r




Verse 26-29

Ribgah ran and told her family all about the |

| servant of Elohim and everything he had shared |
~ with her, bearing in mind that she was now

adorned with precious gifts! Her brother Laban re n
. out to meet the servant at the fountain!

2 servant was still at the fountain, which ’1’3 a

Icture of remaining at the wat ﬁr (Th

Ieliah) unty il being summoped+o the h Ise. H:: WAS
MBIEIen a\nission=t0 The Bridekounciih el

— ‘

AOtIZ—=Ihlclan 6L—e"\L—taﬂ—f‘tt}“c]—’ﬂ—tﬁ“—l}&t}mn



The name 122 Laban - Strong’s H3837 means, |
‘white’ and comes from the root word 122 laben -f
. Strong’s H3835 which means, ‘to be white,
»  come white, purify’ and the word as a verb

:tb laban which carries the meaning, ‘to mak '.-;

| bricks’

Whi leNwhite’ is a picture of r1gh%e%§ne , W

woul expect Laban toﬁl’:)y_ez] as wWe see
throlid ey pture h)m y interestedsjnthisiliiael

b 1s.owin. richess




Gen 24:30 And it came to be, when he saw the |
nose ring, and the bracelets on his sister’s wrists, |
| and when he heard the words of his sister Ribgah, |
saying, “Thus the man spoke to me,” that he went
to the man and saw him standing by the camels at

\ the fountain. 5

Gen 24:31 And he said, “Come in, O blessed of
M Why do you stand outside? | myself have
prepared the house, and a place for the camels.”




Verse 30-31

ﬁ:aban saw the nose ring and bracelets on his 51ste 7
rand all he could see after that was ‘wealth and
oney , and he quickly invites the servant of:

~ Abraham in.... saying:
, O blessed of M, w ,do"y 1 stand
outside?

g2 ;
i




And he also tells the servant that he has prepared |
| the house for him as well as a place for his
" camels! Here he is claiming credit for what his:
i ter had already offered the servant and the cﬂll
LofLaban here is so often the sound of t

.\ churches call today sayi
gome in, we ha athing for evenyonell

P i



| All that Laban was interested in, was all the =
i ‘bling’ and he therefore showed hospitality, based
L on what he physically saw. Ya’aqob warns us™
?-- st showing partiality, as we should sh 0 3\/

‘‘‘




Ya’aqob/James 2:1-4 “My brothers, do not hold the |
belief of our Master ywhn Messiah, the Master of |
esteem, with partiality. 2 For if there should come ||

| into your meeting a man with gold rings, ina |
'splendid robe, and there should also come in a poor

one dressed in rags, 3 and you pay attention to the
one wearing the splendid robe and say to him, “You
sit here in a good place,” and say to the poor one,

“You stand there,” or, “Sit here by my feet,” 4 hav

you not discriminated among yourselves, and‘

—ccome judges with wicked thou

ghis?” S—




Gen 24:32 So the man came into the house, while |
| he unloaded the camels and provided straw and
'-fodder for the camels and water to wash his feet
._and the feet of the men who were with him,_
Gen 24:33 and set food before him to eat. But he

said, “Let me not eat until | have spoken my
word ” And he said, “Speak on.”




Gen 24:34 And he said, “I am Abraham’s servant.

Gen 24:35 “And M has blessed my master |
| exceedingly, and he has become great. And He has |
| given him flocks and herds, and silver and gold, |
male and female servants, and camels and
.\ donkeys. |

Gen 24:36 “And Sarah my master’s wife bore a




Gen 24:37 “And my master made me swear, |
| saying, ‘Do not take a wife for my son from the |
daughters of the Kena‘anites, in whose land I
E dwell, >
Gen 24:38 but go to my father’s house and to my

. relatives, and take a wife for my son.” =

jGen 2 :39 “And | said to my master, ‘What if the

\woman does not follow me?’-




Gen 24:40 “But he said to me, “Mmm, before |
whom | walk, sends His messenger with you and |
| shall prosper your way. And you shall take a wife |

‘for my son from my relatives and from my father s

Gen 24:41 Then, when you go to my relatives, you
are to be released from this oath. And if they do

not give her to you, then you are released from




| Verse 32-41
" The servant explains to his hosts that which he ™
:--;was instructed to do in seeking a bride for hist
s son and if his relatives do not give a buds

M ¥o bring home to his mater’s son then helis
ased of the oath wit Aaﬁ) .

ster



-ggl'oday, we as servants of the Most-High, are bemg
called and commissioned to bring the message to
ost Bride, calling her out of Babelon so to spe ,
and i there are those who refuse to listen and
oseto remain ‘asleep’ then it is nof our nLlu
e Rave clearly made the caltto come oS

S
=




On the flip side of that we must also realize that
we have a job to do in calling out the Bride and |
" %ﬁfallmg to do so will render us as not having done
what was required of us, which our Master will =
come and ask what we have done with what He
ve us, and if we hid the talents and gifts nd
pre sed the Besorah and call to th lo and
ssleep, th en that which w%@y/ﬂﬂﬁ)e taken/fine
LL\_WWLL /en to anothesand we risk bheijpnotthmnail
\ 10T HisiKingdeml

t’
4



Gen 24:42 “And this day | came to the fountain
and said, ‘Mmn, Elohim of my master Abraham,
._please if You are prospering the way in which |

; going,
Gen 24:43 see, | am standing by the fountain of
water, and when the young woman(a) comes out
to draw water, and | say to her, “Please give me a
little water from your jar to drink,” Footnote:

(a)See Explanatory Notes: Maiden.-




" Gen 24:44 and she says to me, “Drink, and let me
draw for your camels too,” let her be the woman

whom ™M has appointed for my master’s son.” |
Gen 24:45 “| had not yet ended speaking in my heart, |
| then see, Ribgah was coming out with her jar on her |
~ shoulder. And she went down to the fountain and |
drew water. And | said to her, ‘Please let me drink.’
Gen 24:46 “And she hurried and let her jar down

from her shoulder, and said, ‘Drink, and let me water
your camels too.’ So | drank and she watered the




Gen 24:47 “And | asked her, and said, ‘Whose |
daughter are you?’ And she said, ‘The daughter of |
| Bethu’él, Nahor’s son, whom Milkah bore to him.’ |
~ Then | put the nose ring on her nose and the
: bracelets on her wrists.
Gen 24:48 “And | bowed my head and worshipped
1M, and blessed MM, Elohim of my maste
braham, who had led me in the true way to take

the daughter of my master’s brother for his son..




Gen 24:49 “And now, if you are going to show |
{loving-commitment and truth to my master, let me
know, and if not, let me know, so that | turn to the

nght or to the left.” A

Gen 24:50 And Laban answered - Bethu’él too -
and said, “The matter comes from M7, we ar
not able to speak to you either evil or good.




| Gen 24:51 “See, Ribgah is before you. Take her .
| and go, and let her be your master’s son’s wife, as
= M has spoken.”

'Gen 24:52 And it came to be, when Abraham s
servant heard their words, that he bowed himself
| \towards the earth before mme.




Gen 24:53 And the servant brought out ornaments |
of silver, and ornaments of gold, and garments,
; -and gave them to Ribgah. He also gave costly glftS;
L to her brother and to her mother. E

. Gen 24:54 And he and the men who were with

him ate and drank and spent the night. When they
arose m the morning he said, “Let me go to my




| Gen 24:55 But her brother and her mother said,
i “Let the young woman stay with us a few days, at
‘ least ten, then you go.” >

AGen 24:56 And he said to them, “Do not delay
me, smce M has prospered my way. Let me gc
.\, sothatlgotomy master " y




Gen 24:57 And they said, “Let us call the young
b woman and ask her.”
Gen 24:58 So they called Ribgah and said to her

“Are you going with this man?” And she sald “|
| shall go.”

Avl ;.
Yy ,‘_(
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. Verse 42-58
After hearing the mission of the servant and after
" having received many gifts, Laban and Ribgah’s.
‘mother tried to get Ribgah to stay for at least:
another 10 days, and the servant appealed: d
them\to not delay his mission; s /}hey allec
Rib@ah and asked her if she wasready toiselian 1
chelmade\the great goe d=statement.“l WILL GO”.

P b



The Hebrew phrase that is translated as ‘I will go
”omes from the root word 727 yalak (yaw- lak’
St ong’ ’'s H3212 which means, ‘to go walk, come

geparg, proceed, move, go away’, and cani Wlsc
e the meaning to ‘carry (as in. »b‘u rden)i

o ‘/\/ 7
§S
P a
-
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'Rlbqah is clearly a picture for us of a ready and
mature and adorned Bride who will ‘take up th

M y yoke and light burden of her husband sH“
dimade herself ready and there was no ne ced/fion

any further delay.

e ‘/\/ V
.S
& g o
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Mattlthyahu/Matthew 11:28-30 “Come to Me, all ||
' ‘you who labour and are burdened, and | shall gwe
you rest. 29 “Take My yoke upon you and learn |
from Me, for | am meek and humble in heart, and
you shall fmd rest for your beings. 30 “For My yoke

IS gentle and My burden is llght ” 4




10 days in Scripture can often point to a time of
i test or trial and as we know the day of Ya’ aqob’
:-.trouble is likened to the 10 days between Yom
|"f‘,_ .and Yom Kippur, when the wrath of E ohim
Wallsbe poured out on the nations, wiﬁ ‘‘‘

=\ are in Messiah w1ll be e"led

ittt e .




'gfhls urgent trying to get Ribgah to stay is exactly

vhat the church does to so many who start asking

T uest1ons and are seeking the Truth... and the

QHL cRuwill do their utmost to get people tostay

. \With them... only for the mgi @}’” |
/

= _/ 7
s>
& g e
.
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aban just wanted 10 more days, to see what els
2 could ‘milk’ out of the deal, and the servantic of

-{ aham would not be delayed and R1b ah




Q,,nd S0, by faith, she departs her home to be takel
her waiting husband - which is a great picture:
O] »:-.true obedient surrender to the Word of Eth] Nig

ant®, which she believed and respo de n 3

ld Miryam the mother_of-M ssiaht

_ T ;



Lugas/Luke 1:38 “And Miryam said, “See the |
| female servant of mM! Let it be to me according |
f?to your word.” And the messenger went away from

| her.” -

L4 rWL
‘Fe f- / jjd
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Gen 24:59 So they let go Ribgah their sister and |
her nurse, and Abraham’s servant and his men. |

| Gen 24:60 And they blessed Ribgah and said to
. her, “Let our sister become the mother of
. thousands of ten thousands, and let your seed

- possess the gates of those who hate them.”

Gen 24:61 And Ribgah and her young women

arose, and they rode on the camels and followed

the man. S0 the servant took Ribgah and left..




- Gen 24:62 And Yitshag came from the way of
~ Be’ér Lahai Ro’i, for he dwelt in the South.
Gen 24:63 And Yitshaq went out to meditate in

the field in the evening. And he lifted his eyes and
looked and saw the camels commg




| Gen 24:64 And Ribqah lifted her eyes, and when |

| she saw Yitshaq she dismounted from her camel,|

Gen 24:65 and she had said to the servant, “Who

is this man walking in the field to meet us?” And

the servant said, “It is my master.” So she took a
L\ Vveil and covered herself. p




Verse 59-65
“When Ribgah saw Yitshaq in the field and asked"
the servant who he was, she was told that it wf S
h m ster and she then veiled herself cove ing

‘‘‘



| Gen 24:66 And the servant told Yitshaq all the |
matters he had done.
_ Gen 24:67 And Yitshaq brought her into his |

mother Sarah’s tent. And he took Ribgah and she

became his wife, and he loved her. Thus Yitshaq
was comforted after his mother’s death.




Abraham's Death and His Descendants

Gen 25:1 And Abraham took another wife, whose
- name was Qeturah.

Gen 25:2 And she bore him Zimran, and Yoqshan
and Medan, and Midyan, and Yishbaq, and Shuwah.




Gen 25:3 And Yogshan brought forth Sheba and
| *Dedan And the sons of Dedan were Asshurim, and |
Letushim, and Le’ummim.

Gen 25:4 And the sons of Midyan were Ephah, and
Eph.er and Hanok, and Abida, and Elda‘ah. All
. these were the children of Qeturah.




CHAPTER 25

Verse 1-4

‘?Abraham took another wife who bore him more
-ons and so we will look at the meaning of th
- _names of the ch1ldren of his wife: ;

/“j \"\

» 2175 - ‘m Isiciang
|“’D”|\| an, - ], -Strong’s H3BZOERENEIER



C
~

Sheba (sheb-aw’)- XQw- Strong’s H7614 - ‘seven |

| or oath’
%_;Dedan (ded-awn’)- 1TT- Strong’s H1719 - ‘low
b country’ il
SShUI'l (ash-o00-ree’)- DTIWNK- Strong’s H805 2
‘steps’ <~

‘‘‘

L’* u shim (let-oo-sheem’)- DwALY- tr 'S
“ H3912 - ‘ham reﬁ’ ’

=amamim i R (leh- 9/rc~ ee

A }o '7 '7’\"7'31’“\




Medan (med-awn’)- 1TN- Strong’s H4091 -

‘contention’ 4
Mldyan (mid-yawn’)- 12Tn- Strong’s H4080
k. ‘strife’
F ah (ay-faw’)- ny- Strong’s H589
‘gloomy’

ay’-fer)- 19y- n§’s H608

1] [}
L]
1S - 5

_ il
”



Hanok (khan-oke’)- 71)1n)- Strong’s H2585 -
‘dedicated’

Ablda (ab-ee-daw’)- yT'2N- Strong’s H28 - my
b father knows’ ;

o da ah (el-daw-aw’)- NYTIN- Strong’s H420 1
. has known, El has called’ _.
\/Nﬁ- \(yish-bawk’)- paun- Strong s 34 —‘hib

Shﬂ*/*?:‘ ShOO -ak 2)=TIW-,Stie r,'R—H—7—7‘~‘1’4—_
i ‘wealths



Gen 25:5 Now Abraham gave all that he had to
Yitshaq,
Gen 25:6 but to the sons of the concubines whom
Abraham had, Abraham gave gifts while he was
still living, and sent them away from his son
Yitshaq, eastward, to the land of the east.




Verse 5-6

Here, we are told that Abraham gave ‘all’ that he |
{had to Yitshaq, while to the sons of the concubmes
. he gave gifts while he was still living and sent

‘ them away from his son Yitshaq.
What being expressed here is that Abraham-é
Rislinhegitance to Yitshaq - that 1s/t|2e)nh? tance

o 'tH p mlse of Elohlm and there Wa«




When first reading these two verses it could sound |
contradictory as it says that he gave all to Yitshaq, |
Ayet he also gave gifts to the other children while he:,

was alive???
hat is clear here, is the picture of how those w C
alk according to the flesh have their reward hege
m d n%v, while those who walk according to'the

it and are sons of the Most-High)lthés’f _ The

nherit that whigk as’been__c /enantess

d is com ; ,‘ or theymeeksshalinnhEN.






| Gen 25:7 And these are all the years of Abraham’
‘""llfe which he lived: one hundred and seventy- fwe
years.

Gen 25:8 And Abraham breathed his last and dled
ina good old age, aged and satlsﬁed and was
| gathered to hlS people i




Verse /-8
- Abraham lived 175 years and died - aged and
ko satisfied!!!
L You will notice that he was ‘gathered to hj‘
_ole’ and not to his ‘fathers’ as wouldibe
ittenNof many of the future}g&—a‘?l is clez
tVbraham is the fether of our fiaithl

g2 ;
atl




As we consider the life of Abraham, who died age
‘and satisfied we can see a great meaning that is
'\ound in his name when looking at the ancier t
jﬂuuf aphic lettering used to make up hlS ne me

. figst as Abram and then as Ab h‘a .

i - : -
5
6% e
g
A\¢




G {_\
S5 A
\ b"wﬁ

D1:B Abram - Strong’s H87, means, ‘exaltéglf"
! father’ which is pictured as:

MAQ T Y

T

-



Aleph - N:

The ancient script has this letter as>”and is
’”,:;;,pictured as ‘the head of an ox’, and represents
L ‘strength’, meaning ‘muscle’ as the ox is the

strongest of the livestock animals. ;

This also carries the meaning of ‘yoke’, as a ox'is

pleiced T a yoke in order to plouw heaw),
@adkin the right direction. iscan alsc *ﬂu,u(u
for T Qe ‘red hejfe saciifices nat ViZiilismes

_
_AEssiahufulfilleal




" The ancient script has this letter ast L] Wthh
».ctures a tent floor plan and means, ‘house on

ftent’ (It represents family and the importar ce off
H%- who are inside the tent as oppgsed to the
tent structure itsetf- |

o ;
i




Resh - 7

. The ancient script has this letter as Y and iSig
. pictured as ‘the head of a man’ and has the
r eamng of the head of a man as well as chief;
epl b&sinning or first. Top as in the top onhe 2d
o7 2 H@-\ and chief an is head of a.t¢ihe or peepIE
swell as the one oﬁﬁes the people




Mem - n:

The ancient script has this letter as™*and is pictured as |
‘water’, and also carries the meaning of ‘chaos’ (from |
he storms of the sea) and can also picture that which is™ ¥

“mighty or massive as well as the unknown. We are als

ble to understand this letter as representmg the natl

a 50 carries for us the picture of was ng, s we
g that which

‘_e s and sustains_uss®showing us i ow. welale
.

Wa.\Lhﬂd Al ek Sta]n c ing. WatensiofitheRV ekl
This-latiar AR cnRa= s WL—TW—LT}LHJ— pachalbrbloodl



. 1 this we are able to see the clear meamng of
! his name:

"THE HEAD AND STRENGTH OF THE HOUSE
E \ IS THE MIGHTY CHIEF




“The name of Abraham reveals for us, through t
pictographic form of his name, just who our he d

ind Chief of a covenanted people is! As we re ad
aboVe, his name was changed from Abra to

Abraham:
. | 4




‘_l:m1:r< Abraham - Strong’s H85 means, ‘father of|
1a multitude, chief of multitude’ Wthh is plcture
1th an additional letter ¢ 1’ (the letter hey), and
is pictured in the ancient text as:

AR QL0 b’ '




The extra letter that was added to his name:
Hey - N

The ancient script has this letter as 3 and is pictured as a|
\ - man standing with his arms raised up and out as if =
pointing to something, and in essence carries the meam g
% f ‘behold’ as in when looking at something very great

1 algo have the meaning to ‘breath’ or ‘sigh® ass when
00 dngat a great sight and having your breath taken
aWaVEso toyspeak! It also has the m mfdff /elaticnien
LO\ eveal somethj pointing it out:
dhe action of sunendeEanEN

the:c HIS‘SII‘



The Name of Abraham now reveals who our Head ,,
and Chief is!!!

she Covenant of Elohim is established through t he!
evelation of ywrm Messiah who offered Himse F
f , ll who is the seed to Wthh the promises

y r”)U”’H

e-staugh

Ol




- Galatiyim/Galatians 3:16 “But the promises were |

spoken to Abraham, and to his Seed. He does not |

say, “And to seeds,” as of many, but as of one,
“And to your Seed,” who is Messiah.”

~ Ib’rim/Hebrews 11:17-19 “By belief, Abraham, =
when he was tried, offered up Yitshag, and he who
had received the promises offered up his only
brought-forth son, 18 of whom it was said, “In
Yitshaq your seed shall be called,” 19 reckoning
that Elohim was able to raise, even from the dead,

s {'OM Which he received him back, as a type. "




Gen 25:9 And his sons Yitshag and Yishma‘él
buried him in the cave of Makpélah, whichis |
before Mamre, in the field of Ephron son of Tsohar
the Hittite,
= Gen 25:10 the field which Abraham purchased |
from the sons of Héth. There Abraham was buned
e\ with Sarah his wife.
Gen 25:11 And it came to be, after the death of
braham, that Elohim blessed his son Yitshag. And

thtsbaq dwelt at Be’ér Lahai Ro’i.‘




Verse 11
After burying his father Abraham in the cave at
Makpelah, Yitshag dwelt at 'm2Ix3

‘Be’er Lahay Roi (be-ayr' lakh-ah'ee ro-ee’)- -
Strong s H883 which means, ‘well of the L1v1n
One that sees me’. 4

] never left the land of his inheritane H, as
\ both his father and son did= =

jelis deeper spirit:y;sa“n ng here thansimpiyl
BERRHYNS the locatiem where g Jaculad, Hla stayad

DV tha SollFeYe e tes e tilageltlfea o Livipa Watarl




| The Hebrew word that is translated here as
| ‘dwelt’ is aw? yashab (yaw-shab’)- Strong’s
'H3427 which means, ‘sit, dwell, remain, abide,
nhabit, sitting still’, as already dlscussed earl er
i thi commentary, stressmg the clear plctu e off
how Yitshaq dwelt at the place of not ishment
Where Ne would be attentive to+he cleanVoies
ana) teachinghe 00d. Shepherd! —




Gen 25:12 And this is the genealogy of Yishma‘él, |
; Abraham s son, whom Hagar the Mitsrian, Sarah s |
female servant, bore to Abraham.

Gen 25:13 And these were the names of the sons
of Yishma‘él, by their names, according to their
generations: The first-born of Yishma‘él,
Nebayoth; then Qédar, and Adbe’él, and Mibsam







Verse 12-15

This portion on the life of Sarah ends with the genealogy of
Yishma’el, and while he was not a son of Sarah, we are to ?'
| continually remember that we have ‘cousins’ so to speak who‘
we are to keep an eye on and be alert against their schemes:
‘Lo steer us away from the inheritance of the promise, and s@

just as Ya’agob had 12 sons that would make up the call od
pUE Bride of Messiah, we also see that Yishma’el too hads2
‘%O'ﬁ“_‘ ich we see as a picture of the false which'a wa
appears b fore the real! All throug)urége eratic on welale
faeed with e choice of life_andrd@ath, and w; ith the cheiee
0 walkEl rdmg tod pirit as sonsiofifthEIRICIIEEICH
according e T e 'ﬁctured oV L2 3003 of Yishma’2l,




Ylshma él (yish-maw-ale’)- DXyn1- Strong’s
. H3458 - ‘El will hear’ F

fbayoth (neb-aw-yoth’)- 13- Strong’s H503
‘heights’

lar kay -dawr’)- 1Tp- Strong’s H6938 chﬂ”’
2’e| (ad-beh-ale’)- HYX2TN- Stre 11108
\ ‘dlsc1p)ll )€ '()‘f/ﬁt§ ﬁ‘§




Mibsam (mib-sawm’)- Dwan- Strong’s H4017 - |
e ‘sweet odour’
i Mishma (mish-maw’)- yipun- Strong’s H4927 - ‘a
1 hearing, a rumour that is heard’
Dumah (doo-maw’)- NiNT- Strong’s H17_4 -
E ‘silence’ 3

Ma s (mas saw) nggt
= \ _burdens,




Hadar (khad-ar’)- 1 Tn- Strong’s H2316 -

‘honour’ |

Tema (tay-maw’)- Xip2a- Strong’s H8485 - =

‘desert’
. Yetur (yet-oor’)- maDV1- Strong’s H3195 - =
E ‘enclosed, row of jewels’

Nap 1 h (naw-feesh’)- ¥19)- Stron
1 ( refrésh /
Saeemah kayd’ mawy= NI ongisahlb SR m
jgifal,scominglin umt’

ﬁ—~



- Gen 25:16 These were the sons of Yishma‘él and |

these were their names, by their towns and their |

settlements, twelve chiefs according to their |
tribes.

25:17 And these were the years of the life of
'Yishma él: one hundred and thirty-seven years.
nd he breathed his last and died, and was

.\ gathered to his people.=

aGen 25 18 And they dwelt from Hawilah as far as
lSh ur, which is east of Mitsrayim as you go toward
s /\SHshur., He settled before all his brothers. s




In understanding that Yishma’el represents for us |
| those who walk according to the flesh and shall |
not inherit the promise of Elohim, we are able to
isee a great picture, when lookmg at the name o
L 2RYnY" Yishma’él (yish-maw-ale’)- Strong's
3458, which means, ‘El hears, my El hearss El
hears\pe’, in the ancient script, as his na me is

pictured as:
d b/ < A LL >




Yod - 1. |
| The ancient script has this letter as>! which is ‘an|
arm and hand’ and carries the meaning of ‘work
imake, throw’, from the primary functions of the
arm and hand and it also represents worshipon
givi g thanks in the extending of hands asa

L gesture of this.

The \/\»,K% one’s hWe basic Qlﬁﬁu Of
a 12

o 1 =L LGRS




Shin - w: |
Th]S is the letter ‘shin’ which in the ancient scr1pt |

is pictured asH  which is ‘two front teeth’ and
icarries the meaning of ‘sharp or press, chew or
’evour - which is what the teeth do, and alse

2ake of the sharpened word that c‘?)l‘nes onth
weom they\mouth as the teeth ‘che reditates
b - ith, making lcr pureane




Mem - n:

The ancient script has this letter as and is pictured as ;
water’, and also carries the meaning of ‘chaos’ (from the |
torms of the sea) and can also picture that which is mlghty ’
- or massive as well as the unknown.

._ e are also able to understand this letter as representi g
: natlons for the nations are often likened to the seas S in
Scripture.

“h also carries for us the picture of washing, ’% we

EhdErstandythe function of water ingthat whichicleanses
Be¥aind sistains us, showing s how we are washeriaiG: S

sustainad A Livipg?Watens ¢ f theiWond!SihisiEeEElEn

NN

sansiePresent anysliquidssespeciallysnl ol



Ayin - V 4
The original pictograph for this letter is which 1s
_pictured as < an ‘eye’ and carries the meaning
‘to watch, pay attention, take heed, look’, in!
. the understandmg of ‘keepmg one’s eye onl
something’ and illustrates the importance of Wwhat
BNeisety their eyes upon a s’ﬁvﬂa}seﬁ?s he ide
eiceRing\and watchin ell as ‘knowledses
th]eye isthe windc o knowladga

g




Aleph - N:

The ancient script has this letter as®’and is ]
" pictured as ‘the head of an ox’, and represents
strength’ meamng muscle as the OX iS th

heav d4n tl
ThlS can also _pi «t%ltle/.f;f 1S the ‘”ﬂ

r1f1c D 33N uliilad]



Lamed - 5;

| The ancient script has this letter as(./ ,and is
S pictured as a ‘shepherd’s staff’, can give the™
] amng of ‘to or toward’ and can represent t at

‘sdd to)
lﬁd mr u1de as well asgtﬁ;abﬂ‘i‘ty t. ’ﬂﬂg DRICR

A
1a=Ehor1




- When looking at Yishma’el’s name, in the =
1ctograph1c form, we can see how he represent: S
L those who walk in the flesh and desplse the

on
L

O |

. sh will see them being destro d ehl’jr:}

Ethlm



Looking at this pictographic form the following verses |

| becomes clear:
Beréshith/Genesis 16:11-13 “And the Messenger of |
.~ mm said to her, “See, you are conceivingand |
~ bearing a son, and shall call his name Yishma’él,
because MM has heard your affliction. 12 “And he i
to be a wild man, his hand against everyone and
every one’s hand against him, and dwell over against
all his brothers.” 13 And she called the Name of m»
who spoke to her, “You are the El who sees,” for she

said, “Even here have | seen after Him who sees me?”




| Clearly pictured in his name, is the one whose
..,J ‘will be against everyone and everyone’s han
agamst him - and this Elohim sees! Pictured =
through Yishma’el, we can see the picture of st r F
that would come between those who walk

ac(ﬂo'r-..,-n to the flesh and thoy;@ma k in'the
Spir] -

ot ;
i




|In the next Torah portion, we begin with looking at
"“j;-fthe genealogy/history of Yitshaq, and in closmg
‘this portion’s commentary | think it be flttmg
look at the name of Yitshaq in the ancient scri pt,

Walal ‘s a clear picture between those who walk

copding to the flesh and thoseawtio walk
. according to eﬁﬁﬂ




| As we look at Yitshaq’s name, we can see the true:
“difference of a people of the Covenant Promlse
n the ancient pictographic script, P Yitshe aq
;.,_,x khawk’) Strong’s H3327 is plcture ask




Yod - »;

"-_he ancient script has this letter as>! which is an
arm and hand’ and carries the meaning of ‘wor 6
ake throw’ from the primary functions of

b
1

thanks in the extending of hands as
of this. The work of e’s hands ish

aud

2
H
a51c meap) g cttep!

_




Tsadey - N:

The Ancient picture for this letter is O\ which isy
‘a man on his side’, and it can represent the act
3 of lying on one’s 51de in order to hunt or chase,
A hen crouchmg | concealment, as well as ‘layl ]
one’s self down for another’.

We V, Qlso see how this can represe tha t Wlﬂe
Somes forth from the side! an also pictuine
FOFHS RN hook Us the meaniicacims iz

H
o |
I




Het - N

The ancient script has this letter as TEE which is a ‘tent wall’,
and carries a meaning of ‘separation’, as a tent wall separates ,;
two halves of the tent; or it can also reflect the outside walls
that separate the people inside from that which is outside an‘
o can also symbolize protection and security to those inside;
vhile picturing a cutting off of those who are outside. Hen m
fhisiletter can mean ‘established, secure’ as well as ‘cut ofiff
O'ﬂ ted from’. As a tent wall we are also able to .,m”mz“
m tulg of stones being built up to mak mplete wall®

md epresents a ‘boundary’, er understood asiolil

Hwtmc.f s’ in rec%ﬁu he need towalkvilliiaiCam—
hpiiRIEsIof Ythe Torati=and notisteplolisideloithaMVAIIMER

2 been.preschibedsfomnmus




Quph - p:
In the ancient script this letter is pictured as—©-, ajl
‘horlzon and depicts the elements of ‘time’ as 4"?
I pictures the sun in its rising and settmg

It therefore carries the meaning of ‘circle’ or
~-‘ around’, representing for us both, appom Md
| cycles or times as well as eternity. =

Bhis fn very well picture for%gn’s%t o; :

ULH(L ng\the commands without compromiSeiias
ek ehot \aeslectte”adhere tolt ewﬂ“ﬂml Of

& thes ht



The meaning of his name carries a powerful
picture of how MmN, through the work of His
~ hands, ‘laughs at His enemies’.

. Tehillah/Psalm 2:4-7 “He who is sitting in the |
heavens laughs, 7171 mocks at them. 5 Then H

speaks to them in His wrath, and troubles them in
His rage, saying, 6 “But I, | have set My Sovereign
on Tsiyon, My set-apart mountain.” 7 “l inscribe
for a law: ™M1 has said to Me, ‘You are My Son,

|_T0day | have brought You forth.”_l




When we recognize that Yishma’el was a man of

the bow, a hunter, then Yitshaq’s name, as |
| pictured in the ancient text can have a twofold
“i;meamng, depending on ‘which side of the wall2®
. you are on! His name could represent for us:
THE OUTSTRETCHED ARM AND HAND OF ELOHIM,

HO BROUGHT FORTH THE MAN WHO, LAID
DOWN HIS LIFE IN THE FLESH, IN ORDER TO
ESTABLISH HIS COVENANTS OF PROMISE FORALLS
— ETERNITY.




“\_e who were once far off from the Covenants:
Promise have been brought near by the Blood « of

. Messiah, who was pierced in His side, and =
estals 1shed His secure promises for us who are
E built up in Him.

e /
-




1 Yitshaq’s name can also picture for us a severe s
f’armng and rebuke for those who walk accord1 ng
Y to the flesh, as we can see that: |

L\ THE WORKS OF THE HUNTER
| SHALL BE CUT OFF FOR ALL TIME!}

_ T '



- The life of Yitshaq is a clear shadow picture of =
WweAn Messiah, by the sacrifice that Abraham was
sked to make of Yitshaq, in offering up His son: to
* Elohim, who establlswed His Covenant with

ahay; and promised His blessm%’ugo {im! fion
not withholding his-son. |

g2 ;
atl




Beréshith/Genesis 22:15-18 “And the Messenger of |
M called to Abraham a second time from the |
heavens, 16 and said, “By Myself | have sworn, |

| declares MM, because you have done this, and

“have not withheld your son, your only son, 17 that

. | shall certainly bless you, and | shall certainly |

increase your seed as the stars of the heavens and

as the sand which is on the seashore, and let your
seed possess the gate of their enemies. 18 “And in
your seed all the nations of the earth shall be

ammmbl€55€d, because you have obeyed My voice. " S




As we consider the ‘life’ of Sarah, which means |

| ‘princess’, and how she represents for us a clear

\ picture of a faithful bride, let us be true to the
ﬁovenants of promise that we have been graft

ho is making herself ready or her m“mu

hm_a and King, in wh e e \bundant

3 / :
stag
s



What is also worth taking note of, when
- considering the life of Sarah, is that thereis
. another Hebrew root word that has the saméiﬂ'
”’onetlc sound as this princess bride, yet carr ies
1 r\oswe meaning, in a manner of speaking; a8
shljghts one who is an apostate ca, S0 LO

speal

ot ;
i




The Hebrew root word N7D sarah (saw-raw’)- |
|Strong’s H5627, which is translated as apostasy, in|

th the letters: w‘Sin’ 1 resh’ and

,[ ”“/

helgname carries the opp051t e 0 F an

tic r1de as her e-means ‘pr ’wc 33 OT
nge 1e omanie




| The Hebrew root word N7 sarah - Strong’s |

H5627, is translated as apostasy in: r

Yeshayahu/lsaiah 1:5 “Why should you be stricken

anymore7 You continue in apostasy! All the head is
- \\ sick, and all the heart famts ”




And as we know, Abraham’s wife: NQw Sarah - |
Strong’s H8283, is used in Scripture as a picture
| of the obedient W1fe and therefore, the play on |
words here in Yeshayahu/Isaiah 1:5 is profound as
this ‘apostate’ nation was being called to looks
Into the mirror of the Word, that would show: them
QoW they were not being who or what hey mmm
ho 1ﬂ\ e been, but were rather =ﬁ ey complere

Tmc s and had beceme a disobedientiaiis

B ous\ifehat wasisick 'ﬁ‘ull 22l to toa!l




They were not being the picture of a princess or |
noble woman and Bride of mno. 3
Yehudah looked like the adulterous whore and

were not being a faithful Bride!
‘\‘ d while so many people today claim to be'the
\through the mirror of the Word of Tnith#

ha\/ Vil s1mply be found out_te-be nothineimene
taas adulte 7 dressed.up. vhore 11




TN appeals to them here by saying, ‘Why should f
you continue to be beaten down’ - there is not a
“part of the body that has not been beaten - why

| do you keep disobeying!!! 3

,_ You continue in apostasy!
e Enslish word apostasy means ‘a r un ciation
Slene’s Zelief and an aband ﬁ\/ﬂt\/

i thie ]S exactl ha Y dah. meL opEE

_



We get our English word ‘apostasy’ from the |
Greek word amootacia ‘apostasia’ (ap-os-tas-ee’- |
| ah)- Strong’s G646 and it is translated as a
L ‘falling away’, in reference to how many will

?- bandon their faith and belief in the Truth befo?‘

L _the man of lawlessness is revealed:

Tas’ lomq1m B&t/2 Thessalonians 2:3 “Let no one

Wdeceive you in any way, because the falling awa
Mis to come first, and the man of lawlessness is to

)
be revealed, the son of destruction,”-




| As we consider this play on words, in regards to
the life of Sarah that we are looking at, we are to
'be on guard against apostasy, by guardmg the
m ands of our Master and Elohim, show: r’?
elves to be His perfect and set ap t u
“fth t is making Herself re dy ST

QSS
11

atL



[ ywam is The Living Torah and our source of Life,__
or rather He is the Life of the Torah - and when we

drink of Him - the FOUNTAIN OF LIFE begins to!
‘lh N Out of us as we gain understanding, and ml
" fear of MmN by walkmg in the Torah, T\ ¢|

-5-‘ becomes a flowing-setrce of Lifield

- = \ . - 4
_
-




In the ancient pictographic symbols of the word |
for ‘life’ - 'n hay (khah’-ee)- Strong’s H2416 and-
i means, ‘life, alive, living, flowing, fresh, =

. running’, we are given a greater insight in
understanding how ywin? Messiah is THE LIF 1

- "N hay - Strong’s H2416 in the
pictographic scrlpt/gl@l‘ike this:

>




Het - N

The ancient script has this letter as™™® whichisa |
: ‘tent wall’, and carries a meaning of ‘separation’, as.

a tent wall separates two halves of the tent; or it can
= also reflect the outside walls that separate the:
people inside from that which is outside and so ,“1
alsogsymbolize protection and security to th_ e
mside, While picturing a cutting off of thgse whorale

otiey e Hence this letter can mean—estak iﬁada
sReiine’ as well as ‘cu > separated. fromiNsiuE

We r "a‘ 2 O reco 5?123 the D1CHA KA
‘“mr:is:b_aiptﬂ t up:tormake=a=co “mt—?_t\—:wat ;




Yod - |
"e;;.he ancient script has this letter as > which is a
arm and hand’ and carries the meaning of ‘work;

make, throw’, from the primary functions of the
rm and hand and it also represents worsh p on

/ing thanks in the extending S%:Bﬂd ashke
S ands isithe
< wf—]—_

| of this. The w;;kﬁ%gn
' 51c me Of this

_




From this ancient pictographic lettering of the
word for ‘LIFE’: 'nn hay (khah’-ee)- Strong’s
| H2416, we are clearly able to see how by the |
:;work of Messiah - the outstretched arm and hand
of Elohim, we as living stones, are built up in ’r

S  pictographs ca enﬁer for
\\ °,
i “‘SEPARATED TO SERVE —




What gives us our ability to be built up as living

stones in the Master, is our continued obedience to |

walking in that which is our life - His Torah! ’

| Debarim/Deuteronomy 32:45-47 “And when Mosheh ||
- ended speaking all these words to all Yisra’él, 46 he
said to them, “Set your heart on all the words with
which | warn you today, so that you command your
children to guard to do all the Words of this Torah. 4
“For it is not a worthless Word for you, because it is

Iyour life, and by this Word you prolong your days on
the soil which you pass over the Yardén to possess.”

I_m.,,_l




;' e life of Sarah - The name NY Sarah - Stron’
18283 which means, ‘princess, noblewoman’, ,in

i «anc1ent p1ctograph1c alphabet, looks llke m

r NG E

A
£
‘)‘"
/ "
s - .
-




Shin - w:
This is the letter ‘shin’ which in the ancient script |
is plctured as,HH  which is ‘two front teeth’ and |
. carries the meamng of ‘sharp or press, chew or &
. devour’; which is what the teeth do, and also
speaks of the sharpened word that comes fortl
iom the mouth as the teeth ‘chew’ or ‘meditatel
o | "e ruth, making what comes_fe *p re and
* sha y

Al30 AT thegsderstar ding oficenctnn e

destroving - as teeth:do to=ioeds



Resh - 7

-~ The ancient script has this letter as Y and is
. pictured as ‘the head of a man’ and has the =
meaning of the head of a man as well as chle
top, beginning or first. |

. as 1S\in the top or head of a body Qﬂd

i of\a tribe or people aswetl as the
rule =h O




Hey - N

The ancient script has this letter as 3 and is pictured as |
| a man standing with his arms raised up and out as if |
~ pointing to something, and in essence carries the
L meaning of ‘behold’ as in when looking at something:
VE ry great It can also have the meaning to ‘breath’ on
as when looking at a great sight and having youl
breath taken away so to speak' &
ta  ,0 \as the meaning of reve or to neveal
samething by pomtmg 1 t also symbolizesith=N
action o Y ElelSls praise, liftinethandsiekhERenE
ZWwho is:tos 17“—’71-%%3&




When considering the life of Sarah and how she reflects |
for us a ‘noble woman’ who embraced the life that was |
given to her, we can see that her name teaches us how |
| Wweareto live as a capable bride unto our Master. |

L For the true Bride of Messiah, as declared through thiss
pictograph, can be represented as follows:
MEDITATES UPON THE WORD
OF OUR MASTER AND CHIEF
UNTO WHOM ALL PRAISE IS DUE'
_ore#— i

BEHOL,D THE WORD OF THE HEAD
N = WHOM WE PRAISE! S—




| _fh]S portion of ‘the life of Sarah’, calls for us
make sure that we walk in the life of our Mast

vho died for us, and in whom we find life, as | Ve
'n contmually from the lemg water o His




